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VYHODNOTENIE MEDZIREZORTNÉHO PRIPOMIENKOVÉHO KONANIA 
 

Zákon, ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 79/2015 Z. z. o odpadoch a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 

neskorších predpisov a ktorým sa dopĺňa zákon č. 302/2019 Z. z. o zálohovaní jednorazových obalov na nápoje a o zmene 

a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov  

Subjekt Pripomienka Typ Vyh. Spôsob vyhodnotenia 

APZ 

Čl. I, bod 21 a 78, §75c a príloha č. 7a časť B  

Navrhujeme upraviť znenie § 135g Prechodné ustanovenie k 

úpravám účinným od 3. júla 2021 nasledovne: „§ 135g 

Prechodné ustanovenie k úpravám účinným od 1. júla 2021 

Jednorazové plastové výrobky uvedené v prílohe č. 7a ČASŤ B 

je možné distribuovať do 31. decembra 2021.” Odôvodnenie: 

Výrobcovia sú nastavení na účinnosť zákazu uvádzať na trh SR 

niektoré jednorazové plastové výrobky od 3.7.2021, pričom ich 

distribúcia je možná do 31.12.2021 – tak je to aktuálne 

ustanovené v zákone o odpadoch. Preto požadujeme aby bola 

ponechaná možnosť distribúcie týchto jednorazových plastových 

výrobkov do 31.12.2021.  

Z A 
Účinnosť zákona sa posúva na 3. júla 

2021. 

ASEKOL SK 

Bod 10 

Definícia jednorazových plastových výrobkov, ako vyhradený 

prúd odpadu. Smernica č. 2019/204 o znižovaní vplyvu určitých 

plastových výrobkov na životné prostredie (ďalej len smernica) 

rozlišuje jednorazové plastové výrobky na rôzne skupiny a 

rozšírená zodpovednosť výrobcov sa vzťahuje len na ich časť, 

ktorá je uvedená v prílohe smernice v časti E. Jednorazové 

plastové výrobky uvedené v prílohe smernice v časti E sú však 

Z ČA Upravené v zmysle pripomienky. 
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na toľko rôznorodé, že systém rozšírenej zodpovednosti 

výrobcov musí byť pre ne vytvorený odlišne. Inak bude musieť 

byť aplikovaná rozšírená zodpovednosť výrobcov pre tabakové 

výrobky s filtrami obsahujúcimi plasty, inak pre vlhčené utierky, 

balóny alebo nápojové obaly. Ak bude vyhradeným prúdom 

odpadu definovaný len prúd odpadov z jednorazových 

plastových výrobkov, tak akákoľvek aplikácia RZV 

prostredníctvom vytvorenia Organizácie zodpovednosti 

výrobcov (OZV) bude veľmi komplikovaná, nakoľko takáto 

OZV sa bude musieť autorizovať na všetky jednorazové plastové 

výrobky a to zamedzí napríklad výrobcom tabakových 

produktov s filtrami vytvorenie efektívneho systému pre ich 

výrobky. Pre nápojové obaly, ktoré sú tiež súčasťou definície 

jednorazových plastových výrobkov, je pritom uzákonený 

špeciálny systém - zálohovanie. Navrhujeme, aby ako vyhradené 

prúdy odpadu boli definované jednotlivé produkty uvedené v 

časti E, prílohy smernice. 

ASEKOL SK 

Implementácia rozšírenej zodpovednosti výrobcov pre 

jednorazové plastové výrobky 

Implementácia rozšírenej zodpovednosti výrobcov na 

jednorazové plastové výrobky nie je v súlade so smernicou 

2019/204 o znižovaní vplyvu určitých plastových výrobkov na 

životné prostredie. Všeobecná definícia rozšírenej zodpovednosti 

výrobcov je upravená v článku 8a, smernice 2008/98/ES o 

odpadoch. Základom tejto definície je povinnosť plniť ciele 

zberu a recyklácie vyhradených prúdov odpadu. Definícia 

rozšírenej zodpovednosti výrobcov pre jednorazové plastové 

Z A  
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výrobky je však špeciálne upravená v Smernici č. 2019/204 o 

znižovaní vplyvu určitých plastových výrobkov na životné 

prostredie (ďalej len smernica). Hlavným cieľom rozšírenej 

zodpovednosti výrobcov pre jednorazové plastové výrobky nie 

je triedený zber, ale minimalizácia negatívnych dopadov 

výrobkov na životné prostredie a keďže je smernica „lex 

specialis“ vo vzťahu k smerniciam 94/62/ES o obaloch a 

odpadoch z obalov a 2008/98/ES o odpade, má táto definícia 

prednosť pred definíciu RZV uvedenej v smernici 2008/98/ES a 

preto by mala byť RZV pre jednorazové plastové výrobky 

upravená špeciálne, tak aby bola v súlade s požiadavkami 

stanovenými v smernici.  

ASEKOL SK 

§75d 

Každý výrobca uvádzajúci na trh nápoje v PET fľašiach bude 

musieť každoročne podávať správu o obsahu recyklovaných 

plastov Ministerstvu životného prostredia. Nakoľko každý 

výrobca bude musieť registrovať PET fľašu do zálohové 

systému, je zbytočné, aby podávali každý rok správu 

ministerstvu, ale navrhujeme, aby táto povinnosť bola stanovená 

Správcovi zálohového systému, ktorý bude disponovať všetkými 

potrebnými informáciami nie len o zložení jednotlivých PET 

fliaš, ale i o množstve predaných PET fliaš a preto bude môcť 

uviesť presné informácie vyžadované smernicou.  

Z A  

ASEKOL SK 

§75f 

Povinnosť financovať triedený zber nie je v súlade s definíciou 

RZV pre jednorazové plastové výrobky. Odkaz na § 27 je veľmi 

generálny a vzťahuje sa na všetky ustanovenia § 27 vrátane 

Z ČA Upravené v zmysle pripomienky. 
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financovanie triedeného zberu a zabezpečenie zhodnotenia/ 

recyklácie vyhradeného prúdu odpadu, čo sa nevzťahuje na 

všetky jednorazové plastové výrobky a povinnosti stanovené v 

definícii rozšírenej zodpovednosti výrobcov na jednorazové 

plastové výrobky sú uvedené, ako povinnosti naviac k 

povinnostiam uvedeným v § 27. Všeobecná definícia rozšírenej 

zodpovednosti výrobcov je upravená v článku 8a, smernice 

2008/98/ES o odpadoch. Základom tejto definície je povinnosť 

plniť ciele zberu a recyklácie vyhradených prúdov odpadu. 

Definícia rozšírenej zodpovednosti výrobcov pre jednorazové 

plastové výrobky je však špeciálne upravená v Smernici č. 

2019/204 o znižovaní vplyvu určitých plastových výrobkov na 

životné prostredie (ďalej len smernica). Hlavným cieľom 

rozšírenej zodpovednosti výrobcov pre jednorazové plastové 

výrobky nie je triedený zber, ale minimalizácia negatívnych 

dopadov výrobkov na životné prostredie a keďže je smernica 

„lex specialis“ vo vzťahu k smerniciam 94/62/ES o obaloch a 

odpadoch z obalov a 2008/98/ES o odpade, má táto definícia 

prednosť pred definíciu RZV uvedenej v smernici 2008/98/ES a 

preto by mala byť RZV pre jednorazové plastové výrobky 

upravená špeciálne, tak aby bola v súlade s požiadavkami 

stanovenými v smernici.  

AVNM 

§ 27 ods. 2 sa na konci bodka nahrádza čiarkou a pripájajú 

sa tieto slová: „výrobca jednorazového plastového výrobku a 

rybárskeho výstroja obsahujúceho plasty (§ 75a).“  

Navrhujeme vypustiť v plnom rozsahu. Odôvodnenie: Definícia 

RZV pre ostatné vyhradené prúdy odpadu sa nachádza v 

Z A  
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rámcovej smernici o odpadoch, definícia RZV pre tabakové 

produkty s filtrami, vlhčené utierky a balóny je v SUP smernici. 

Čl. 8 SUP smernice, bod. 3 špecifikuje pokrytie nasledovných 

nákladov: a) náklady na opatrenia na zvyšovanie informovanosti 

o týchto výrobkoch b) náklady na čistenie prostredia 

znečisteného týmito výrobkami a na následnú prepravu a 

spracovanie tohto znečistenia, a c) náklady na zhromažďovanie 

údajov a podávanie správ Každé ďalšie pokrytie nákladov by 

bolo nad rámec požiadavky SUP direktívy a predstavovalo by 

neodôvodnené zvýšené náklady pre priemysel (ako sú ďalšie 

požiadavky podľa §27 ods. 3 zákona o odpadoch s cieľom 

posilnenia opätovného použitia a triedeného zberu, recyklácie 

alebo iného zhodnotenia) a v mnohých prípadoch sú aj prakticky 

nevykonateľné.  

AVNM 

Bod 76 (nový § 135i) – prechodné ustanovenie  

Nový § 135i - Prechodné ustanovenie k úpravám účinným od 1. 

júla 2021navrhujeme doplniť o ods. 5: „(5) Pre povinnosti 

vyplývajúce podľa §75e požiadavky na označovanie sa uplatní 

prechodné ustanovenie neuplatňovania sankcií podľa § 117 ods. 

6 na obdobie 12 kalendárnych mesiacov od doby účinnosti danej 

povinnosti.“ Odôvodnenie: Vykonávací akt mal byť podľa 

smernice EP a Rady 2019/904 / EÚ prijatý do 3. júla 2020. 

Aktuálne je spracovaný len v podobe návrhu, pričom prijatie 

konečného znenia sa predpokladá až na začiatok roka. Napriek 

nečinnosti zo strany Komisie však zostáva termín pre splnenie 

povinností pre priemysel nezmenený, čo vedie k veľkej neistote 

v celom odvetví. Na prípravu pre splnenie novej povinnosti budú 

Z ČA 

Uskutočnili sa viaceré rokovania na 

danú tému aj za účasti zástupcov 

výrobcov tabakových výrobkov. MŽP 

SR sa v rámci hľadania schodného 

riešenia snažilo vyjsť maximálne v 

ústrety výrobcom tabakových 

výrobkov, najmä úpravou 

prechodného ustanovenia, súčasne za 

plného dodržiavania novej európskej 

environmentálnej legislatívy týkajúcej 

sa povinného označovania tabakových 

výrobkov. 
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výrobcovia v najlepšom prípade mať menej ako pol roka, čo 

považujeme za neprimerane veľké riziko pre splnenie danej 

povinnosti. Takéto posunutie účinnosti by nielen poskytlo 

dostatok času na prípravu pre priemysel, ale zároveň by výrazne 

obmedzilo plytvanie a tvorbu zbytočného odpadu, pretože by to 

umožnilo využitie už hotových obalov.  

AVNM 

Čl. V – dátum účinnosti  

Tento zákon nadobúda účinnosť 1. júla 2021 okrem čl. I bodov 

14 a 15 a § 75e, ktoré nadobúdajú účinnosť 1. januára 2022, čl. I 

bodu 2 a § 75f ktorý nadobúda účinnosť 1. januára 2023, čl. I 

bodu 21 § 75d ods. 4 písm. a), bodu 24, ktoré nadobúdajú 

účinnosť 1. januára 2025 a čl. I bodu 21 § 75d ods. 4 písm. b), 

ktorý nadobúda účinnosť 1. januára 2030 Odôvodnenie: 

Nakoľko aktuálne nie sú k dispozícii jednoznačné usmernenia k 

povinnostiam v rámci implementácie smernice 2019/904 o 

znižovaní vplyvu určitých plastových výrobkov na životné 

prostredie, čas prípravy priemyslu na prispôsobenie sa zmenám 

považujeme za neprimerane krátky, navrhujeme posun termínu 

účinnosti tejto častí novely zákona. Vykonávací akt mal byť 

podľa smernice EP a Rady 2019/904 / EÚ prijatý do 3. júla 

2020. Aktuálne je spracovaný len v podobe návrhu, pričom 

prijatie konečného znenia sa predpokladá až na začiatok roka. 

Napriek nečinnosti zo strany Komisie však zostáva termín pre 

splnenie povinností pre priemysel nezmenený, čo vedie k veľkej 

neistote v celom odvetví. Na prípravu pre splnenie novej 

povinnosti budú výrobcovia v najlepšom prípade mať menej ako 

pol roka, čo považujeme za neprimerane veľké riziko pre 

Z ČA 

Uskutočnili sa viaceré rokovania na 

danú tému aj za účasti zástupcov 

výrobcov tabakových výrobkov. MŽP 

SR sa v rámci hľadania schodného 

riešenia snažilo vyjsť maximálne v 

ústrety výrobcom tabakových 

výrobkov, najmä úpravou 

prechodného ustanovenia, súčasne za 

plného dodržiavania novej európskej 

environmentálnej legislatívy týkajúcej 

sa povinného označovania tabakových 

výrobkov. 
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splnenie danej povinnosti. Prípadne navrhujeme zvážiť 

posunutie účinnosti na národnej úrovni formou prechodného 

ustanovenia a implementovať plánované prechodné ustanovenia 

v harmonizovanom vykonávacom predpise pre dané jednorazové 

plastové výrobky.  

AVNM 

čl.I bodu 21 

V § 75a ods. 5 navrhujeme nahradiť slová „jednorazový výrobok 

z plastu“ slovami „jednorazový plastový výrobok“. 

Odôvodnenie: Legislatívno-technická pripomienka. Zosúladenie 

zavedenej definície s definíciou uvedenou v Smernici EP a R 

(EÚ) 2019/904 o znižovaní vplyvu určitých plastových 

výrobkov na životné prostredie.  

O A  

AVNM 

čl. IV, Zákon č. 302.2019 Z.z., k Prílohe č. I, Zákona č. 

302.2019 Z.z 

V prílohe č. 1 zákona č. 302/2019 Z. z. navrhujeme zmeniť 

formuláciu v bode 1. nasledovne: Cieľ návratnosti zálohovaných 

jednorazových obalov na nápoje z plastu: a) do konca roka 2022 

– najmenej vo výške 60 % hmotnosti distribuovaných 

zálohovaných obalov v kalendárnom roku na trh, Odôvodnenie: 

Navrhujeme aby sa pri cieľoch návratnosti v prvom roku 

vychádzalo z hmotnosti zálohovaných obalov distribuovaných 

(nie uvedených) na trh v danom kalendárnom roku, t.j. reálne 

predaných zálohovaných obalov na trh. V prvom roku zavedenia 

zálohového systému považujeme za riskantné vychádzať z 

hmotnosti obalov uvedených na trh, nakoľko od 1.1.2022 sa na 

trh budú môcť uviesť len obaly registrované v systéme 

zálohovania, avšak do konca júna sa budú stále dopredávať staré 

Z A 
Akceptované v novele zákona 

o zálohovaní. 
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(nezálohované obaly uvedené na trh do 1.1.2022). Za prvý 

polrok sa tým predá výrazne menej „nových zálohovaných 

obalov“, z ktorých by sa podľa aktuálne účinného znenia zákona 

malo vychádzať pri dosahovaní plnenia cieľa.  

AVNM 

čl. I bodu 78  

V prílohe č. 7a časť C navrhujeme v nadpise uviesť odkaz na 

správny paragraf, a to nahradiť „§ 75c ods. 1“ slovami „§ 75d 

ods. 1“ Odôvodnenie: V prílohe č. 7a v nadpise v časti C je 

uvedený nesprávny odkaz na paragraf.  

Z A  

AVNM 

čl. I bodu 78  

V prílohe č. 7a časť D navrhujeme v nadpise uviesť odkaz na 

správny paragraf, a to nahradiť „§ 75d“ slovami „§ 75e“ 

Odôvodnenie: V prílohe č. 7a v nadpise v časti D je uvedený 

nesprávny odkaz na paragraf.  

Z A  

AVNM 

čl. I bodu 78  

V prílohe č. 7a časť E navrhujeme v oddiele III uviesť odkaz na 

správny paragraf, a to nahradiť „§ 75 ods. 1 až 4“ slovami „§ 75f 

ods. 1 až 4“ Odôvodnenie: V prílohe č. 7a v časti E v oddiele III 

je uvedený nesprávny odkaz na paragraf.  

Z A  

AVNM 

čl. I bodu 78  

V prílohe č. 7a časť F navrhujeme v nadpise uviesť odkaz na 

správny paragraf, a to nahradiť „§ 75c ods. 4“ slovami „§ 75d 

ods. 4“ Odôvodnenie: V prílohe č. 7a v nadpise v časti F je 

uvedený nesprávny odkaz na paragraf.  

Z A  
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BAT 

§75f ods. 1 návrhu zákona 

Dovoľujeme si navrhnúť ustanovenie osobitného systému 

rozšírenej zodpovednosti výrobcov pre jednorazové plastové 

výrobky uvedené v prílohe č. 7a - časť E odsek II, najmä vlhčené 

utierky, t. j. vopred vlhčené utierky na osobné použitie a použitie 

v domácnosti; a balóny, s výnimkou balónov na priemyselné 

alebo iné profesionálne využitia a uplatnenia nedistribuovaných 

spotrebiteľom, a odsek III, najmä tabakové výrobky s filtrami a 

filtre uvádzané na trh na použitie v kombinácii s tabakovými 

výrobkami. Zároveň si dovoľujeme navrhnúť uplatniť vyššie 

uvedené osobitné ustanovenie bez odvolávky na §27 a §52 

zákona č. 79/2015 Z.z. o odpadoch. Navrhujeme upraviť a 

doplniť znenie §75f ods. 1 nasledovne a zároveň doplniť 

ustanovenie §75f o odsek 2: „§ 75f Rozšírená zodpovednosť 

výrobcu osobitného výrobku z plastu (1) Výrobca jednorazového 

plastového výrobku uvedeného v prílohe č. 7a - časť E ods. I je 

okrem povinností podľa § 27 a 52 povinný znášať náklady: a) na 

opatrenia na zvyšovanie informovanosti o svojich výrobkoch 

uvádzaných na trh Slovenskej republiky, b) spojené so zberom, 

prepravou, zhodnotením, recykláciou, spracovaním a 

zneškodnením odpadu z výrobkov, c) spojené s vyčistením 

prostredia znečisteného odpadom z týchto výrobkov, ktoré 

neboli vhodené do miestnych systémov zberu odpadu.“ (2) 

Výrobca jednorazového plastového výrobku uvedeného v 

prílohe č. 7a – časť E ods. II a III je povinný znášať náklady: a) 

na opatrenia na zvyšovanie informovanosti o týchto výrobkoch, 

b) na čistenie prostredia znečisteného týmito výrobkami a na 

následnú prepravu a spracovanie tohto znečistenia, c) náklady na 

Z A 
V § 75f ods. 1 doplnený odkaz na 

oddiel I časti E prílohy č. 7a zákona. 



10 
 

zhromažďovanie údajov a podávanie správ.“ Odôvodnenie: 

Definícia rozšírenej zodpovednosti výrobcov sa líši medzi 

určitými jednorazovými plastovými výrobkami (najmä vlhčené 

utierky, balóny a tabakové výrobky s filtrami a filtre uvádzané 

na trh na použitie v kombinácii s tabakovými výrobkami) a 

ostatnými vyhradenými prúdmi odpadu. Definícia rozšírenej 

zodpovednosti výrobcov pre ostatné vyhradené prúdy odpadu sa 

nachádza v rámcovej smernici 2008/98/ES z 19 novembra 2008 

o odpade a zrušení určitých smerníc. Definícia rozšírenej 

zodpovednosti výrobcov pre tabakové produkty s filtrami, 

vlhčené utierky a balóny sa nachádza v článku 8 ods. 3 smernice 

2019/904 o znižovaní vplyvu určitých plastových výrobkov na 

životné prostredie, ktorá zároveň presne definuje pokrytie 

nákladov za špecifikované činnosti pre vyššie uvedené 

jednorazové plastové výrobky. Článok 8 ods. 3 tejto smernice 

špecifikuje pokrytie nasledovných nákladov: a) náklady na 

opatrenia na zvyšovanie informovanosti o týchto výrobkoch b) 

náklady na čistenie prostredia znečisteného týmito výrobkami a 

na následnú prepravu a spracovanie tohto znečistenia, c) náklady 

na zhromažďovanie údajov a podávanie správ Každé ďalšie 

pokrytie nákladov by bolo nad rámec požiadavky smernice 

2019/904 a predstavovalo by neodôvodnené zvýšené náklady pre 

priemysel (ako sú napríklad požiadavky podľa §27 ods. 3 zákona 

o odpadoch s cieľom posilnenia opätovného použitia a 

triedeného zberu, recyklácie alebo iného zhodnotenia) a v 

mnohých prípadoch sú zároveň prakticky nevykonateľné. 
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BAT 

čl. V návrhu zákona 

Návrh: V nadväznosti na doposiaľ mnohé nejasné usmernenia k 

povinnostiam v rámci implementácie smernice 2019/904 o 

znižovaní vplyvu určitých plastových výrobkov na životné 

prostredie členskými štátmi, ako aj nedostatok času na 

pripravenie priemyslu na zmeny, navrhujeme posun termínu 

účinnosti ustanovení §75e a §75g návrhu zákona LP/2020/620. 

Navrhujeme upraviť a doplniť znenie čl. V nasledovne: „Čl. V 

Tento zákon nadobúda účinnosť 1. júla 2021 okrem čl. I bodov 

14 a 15 a §75e, ktoré nadobúdajú účinnosť 1. januára 2022, čl. I 

bodu 2 a § 75f a §75g ktoré nadobúdajú účinnosť 1. januára 

2023, čl. I bodu 21 § 75d ods. 4 písm. a), bodu 24, ktoré 

nadobúdajú účinnosť 1. januára 2025 a čl. I bodu 21 § 75d ods. 4 

písm. b), ktorý nadobúda účinnosť 1. januára 2030.“ V prípade, 

že vyššie uvedený posun termínu účinnosti pre §75e je 

neakceptovateľný, dovoľujeme si navrhnúť zvážiť posunutie 

účinnosti na národnej úrovni formou prechodného ustanovenia a 

implementovať plánované prechodné ustanovenia v 

harmonizovanom vykonávacom predpise pre dané jednorazové 

plastové výrobky (napr. vlhčené utierky). Odôvodnenie: K 

posunu termínu účinnosti ustanovenia §75e: Vykonávací akt 

ustanovujúci pre toto označenie harmonizované špecifikácie mal 

byť podľa smernice 2019/904 o znižovaní vplyvu určitých 

plastových výrobkov na životné prostredie prijatý do 3. júla 

2020. Aktuálne je spracovaný len jeho návrh, pričom prijatie 

finálneho znenia sa predpokladá najskôr ku koncu tohto roka, 

prípadne na začiatok roka 2021. Napriek nečinnosti zo strany 

Európskej komisie však zostáva termín na splnenie povinností 

Z N 

Na čl. 10 sa vzťahuje povinnosť 

transpozície zo smernice k 3. júlu 

2021. 
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pre priemysel nezmenený, čo vedie k veľkej neistote v celom 

odvetví. Na prípravu na splnenie novej povinnosti budú mať 

výrobcovia, a to v najlepšom prípade, menej ako 6 mesiacov, čo 

považujeme za vysoko rizikové pre dosiahnutie splnenia danej 

povinnosti. K posunu termínu účinnosti ustanovenia §75g: 

Článok 17 ods. 1 smernice 2019/904 o znižovaní vplyvu 

určitých plastových výrobkov na životné prostredie stanovuje 

termín na dosiahnutie súladu členskými štátmi pre článok 8 v 

súvislosti s jednorazovými plastovými výrobkami uvedenými v 

oddiele III časti E prílohy smernice 2019/904 na 5. január 2023. 

Na článok 8 ods. 3 smernice 2019/904 nadväzuje požiadavka na 

pokrytie nákladov na opatrenia za cieľom zvyšovania 

informovanosti spotrebiteľov o týchto výrobkoch, ktorá je 

uvedená v článku 10 smernice 2019/904. Pre článok 10 smernice 

2019/904 však nie je nikde výslovne stanovený termín 

implementácie a preto vychádzame zo skutočnosti, že sa termín 

implementácie viaže na vyššie uvedený termín článku 8 

smernice 2019/904 na základe článku 17 smernice 2019/904. 

BAT 

prechodnému ustanoveniu § 135i 

Navrhujeme doplniť prechodné ustanovenie § 135i o odsek 5 v 

nasledujúcom znení: „§ 135i Prechodné ustanovenie k úpravám 

účinným od 1. júla 2021 … (5) Pre povinnosti vyplývajúce 

podľa §75e požiadavky na označovanie sa uplatní prechodné 

ustanovenie neuplatňovania sankcií podľa § 117 ods. 6 na 

obdobie 12 kalendárnych mesiacov odo dňa účinnosti danej 

povinnosti.“ Odôvodnenie: Vykonávací akt ustanovujúci 

environmentálne označenie mal byť podľa smernice 2019/904 

Z ČA 

Uskutočnili sa viaceré rokovania na 

danú tému aj za účasti zástupcov 

výrobcov tabakových výrobkov. MŽP 

SR sa v rámci hľadania schodného 

riešenia snažilo vyjsť maximálne v 

ústrety výrobcom tabakových 

výrobkov, najmä úpravou 

prechodného ustanovenia, súčasne za 

plného dodržiavania novej európskej 
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prijatý do 3. júla 2020. Aktuálne je spracovaný len jeho návrh, 

pričom prijatie finálneho znenia sa predpokladá najskôr 

začiatkom 2021. Napriek pasívnemu prístupu zo strany 

Európskej komisie však zostáva termín pre splnenie povinností 

zo strany členských štátov nezmenený, čo vedie k veľkej 

neistote v celom odvetví. Na prípravu pre splnenie novej 

povinnosti budú mať výrobcovia v najlepšom prípade menej ako 

šesť mesiacov, čo považujeme za veľké riziko pre splnenie danej 

povinnosti. Nami navrhované posunutie účinnosti by priemyslu 

poskytlo nielen dostatok času na prípravu, ale zároveň by 

výrazne obmedzilo plytvanie a tvorbu odpadu, pretože by to 

umožnilo využitie už vytlačených obalov. 

environmentálnej legislatívy týkajúcej 

sa povinného označovania tabakových 

výrobkov. 

BAT 

ustanoveniu §75e ods. 3 návrhu zákona 

Navrhujeme doplniť znenie odseku 3 ustanovenia §75e o 

nasledujúcu vetu a zároveň doplniť ustanovenie §75e o odsek 4: 

„§75e ... (3) ...V prípade, že nie je možné splniť všetky 

požiadavky na umiestnenie označenia podľa osobitného 

predpisu96e), je možné umiestniť označenie kdekoľvek na obale 

jednorazového plastového tabakového výrobku. (4) Povinnosť 

doplnkového označovania jednorazových plastových výrobkov, 

uvedených v bodoch 1, 2 a 3 časti D prílohy podľa odseku 1 sa 

nevzťahuje na takéto jednorazové plastové výrobky, ktorých 

povrchová plocha obalu je menšia ako 10cm2.“ Odôvodnenie: U 

špecifických (menších) formátov, ktoré predstavujú v priemere 

viac ako tri štvrtiny typov z celkových tabakových produktov je 

možnosť označenia komplikovaná. U týchto výrobkov sa dnes 

na zadnej strane nachádza kontrolná známka (t. j. kolok), pričom 

Z ČA 

Uskutočnili sa viaceré rokovania na 

danú tému aj za účasti zástupcov 

výrobcov tabakových výrobkov. MŽP 

SR sa v rámci hľadania schodného 

riešenia snažilo vyjsť maximálne v 

ústrety výrobcom tabakových 

výrobkov, najmä úpravou 

prechodného ustanovenia, súčasne za 

plného dodržiavania novej európskej 

environmentálnej legislatívy týkajúcej 

sa povinného označovania tabakových 

výrobkov. 
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jej presunutie na inú stranu balenia nie je s ohľadom na 

priestorovú dispozíciu balenia a ďalšie zákonné povinnosti 

(najmä so zreteľom na smernicu Európskeho parlamentu a Rady 

2014/40/EÚ) možné. Bočná strana týchto formátov je zároveň 

príliš malá a neumožňuje alternatívne umiestnenie nového 

značenia v súlade s druhým návrhom vykonávacieho aktu, preto 

navrhujeme na národnej úrovni v týchto prípadoch upraviť 

povinnosť umiestnenia označenia podľa rozhodnutia výrobcu. 

Ako optimálne sa pritom v prípade týchto špecifických formátov 

javí aj alternatívne značenie na ochrannú fóliu, prípadne 

zmenšenie kontrolnej známky (t. j. kolku) na ideálny rozmer 16 

x 32 mm. Pre takéto umiestnenie je však nutné upraviť znenie 

ďalších zákonov v kompetencii rezortov financií a zdravotníctva. 

BAT 

prílohe č. 7a - časť D návrhu zákona 

Navrhujeme upraviť a doplniť znenie odvolávky v prílohe č. 7a 

– časť D za cieľom zosúladenia znenia §75e v prílohe 7 - časť D 

nasledovne: „Príloha č. 7a k zákonu č. 79/2015 Z. z. ... ČASŤ D 

Jednorazové plastové výrobky, ktoré majú spĺňať požiadavku na 

označovanie podľa §75e zákona 1. Hygienické vložky, tampóny 

a tampónové aplikátory; 2. vlhčené utierky, t. J. Vopred vlhčené 

utierky na osobné použitie a použitie v domácnosti; 3. tabakové 

výrobky s filtrami a filtre uvádzané na trh na použitie v 

kombinácii s tabakovými výrobkami; 4. poháre na nápoje.“ 

Odôvodnenie: Odvolávka v prílohe č. 7a – časť D nesprávne 

odkazuje na ustanovenie §75d pričom po správnosti by mala 

odkazovať na ustanovenie §75e. 

Z A  
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BAT 

prílohe č. 7a - časť E 

Navrhujeme upraviť a doplniť znenie odvolávky v prílohe č. 7a 

– časť E odsek III. za cieľom zosúladenia znenia §75f v prílohe 

7a - časť E nasledovne: „Príloha č. 7a k zákonu č. 79/2015 Z. z. 

... ČASŤ E … III. Iné jednorazové plastové výrobky, na ktoré sa 

vzťahuje § 75f ods. 1 až 4 zákona Tabakové výrobky s filtrami a 

filtre uvádzané na trh na použitie v kombinácii s tabakovými 

výrobkami.“ Odôvodnenie: Odvolávka v prílohe č. 7a – časť E 

čl. III. nesprávne odkazuje na ustanovenie §75 ods. 1 až 4 

zákona pričom po správnosti by mala odkazovať na ustanovenie 

§75f ods. 1 až 4. 

Z A  

CJS 

K bodu 21 (§ 75B ods. 1 Znižovanie spotreby)  

K bodu 21 (§ 75b ods. 1 Znižovanie spotreby) Zásadná 

pripomienka: Navrhujeme nové znenie § 75b ods. 1: “Výrobca 

jednorazového plastového výrobku, ktorý poskytuje jednorazové 

plastové výrobky uvedené v prílohe č. 7a časti A konečnému 

spotrebiteľovi na konzumáciu potravín a nápojov na inom mieste 

ako je miesto predaja, je povinný poskytovať ich za úhradu, 

pričom výška úhrady za jednorazový plastový výrobok je 

minimálne vo výške 0,20 Eur“ Odôvodnenie: 1/ Smernica (EÚ) 

č. 2019/904 dáva možnosť uplatniť režim opatrení, na zníženie 

spotreby jednorazových plastových výrobkov, ktoré uvádza v čl. 

4 a nestanovuje, aby všetky tieto opatrenia členské štáty zahrnuli 

do svojich národných predpisov. Sme toho názoru, že 

požadovanie úhrady za poskytnutie jednorazového plastového 

výrobku uvedeného v časti A prílohy je dostatočne motivujúce k 

uvedomelosti spotrebiteľa s tým, že v súčinnosti s uplatňovaním 

Z A 

V ustanovení § 75b ods. 1 písm. a) sa 

vypúšťa suma za ktorú sa poskytujú 

jednorazové plastové výrobky 

uvedené v prílohe č. 7a časti A. 
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opatrení na zvyšovanie informovanosti spotrebiteľov k 

zodpovednému spotrebiteľskému správaniu si budú nosiť svoje 

ekologické nádoby. Už aj v súčasnosti je uvedomelosť v tomto 

smere rozšírená. 2/ Zároveň navrhujeme znížiť minimálnu výšku 

úhrady za jednorazový plastový výrobok a ponechať jeho 

ohodnotenie na samotného prevádzkovateľa, ktorý ho poskytuje 

konečnému spotrebiteľovi, a to na základe jeho výšky v rámci 

subdodávateľského vzťahu s dodávateľom od ktorého 

jednorazový plastový výrobok nakujuje.  

ENVI-PAK 

Čl. V – dátum účinnosti 

Navrhujeme nasledovné doplnenie znenia: Tento zákon 

nadobúda účinnosť 1. júla 2021 okrem čl. I bodov 14 a 15 a § 

75e, ktoré nadobúdajú účinnosť 1. januára 2022, čl. I bodu 2 a § 

75f ktorý nadobúda účinnosť 1. januára 2023, čl. I bodu 21 § 

75d ods. 4 písm. a), bodu 24, ktoré nadobúdajú účinnosť 1. 

januára 2025 a čl. I bodu 21 § 75d ods. 4 písm. b), ktorý 

nadobúda účinnosť 1. januára 2030. Odôvodnenie: V 

nadväznosti na doposiaľ mnohé nejasné usmernenia k 

povinnostiam v rámci implementácie smernice 2019/904 o 

znižovaní vplyvu určitých plastových výrobkov na životné 

prostredie, nedostatočného času prípravy priemyslu na zmeny 

navrhujeme posun termínu účinnosti tejto častí novely zákona. 

Vykonávací akt ustanovujúci pre toto označenie harmonizované 

špecifikácie mal byť podľa smernice EP a Rady 2019/904 / EÚ 

prijatý do 3. júla 2020. Napriek nečinnosti zo strany Komisie 

však zostáva termín pre splnenie povinností pre priemysel 

nezmenený, čo vedie k veľkej neistote v celom odvetví. Na 

Z N 
Podľa smernice je transpozícia čl. 7 

smernice k 3. júlu 2021. 
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prípravu pre splnenie novej povinnosti budú výrobcovia v 

najlepšom prípade mať menej ako pol roka, čo považujeme za 

veľké riziko pre splnenie danej povinnosti. Prípadne navrhujeme 

zvážiť posunutie účinnosti na národnej úrovni formou 

prechodného ustanovenia a implementovať plánované prechodné 

ustanovenia v harmonizovanom vykonávacom predpise pre dané 

jednorazové plastové výrobky (napr. vlhčené utierky).  

ENVI-PAK 

Čl. V – dátum účinnosti 

Navrhujeme nasledovné doplnenie znenia: Tento zákon 

nadobúda účinnosť 1. júla 2021 okrem čl. I bodov 14 a 15, ktoré 

nadobúdajú účinnosť 1. januára 2022, čl. I bodu 2 a § 75f, §75g 

ktorý nadobúda účinnosť 1. januára 2023, čl. I bodu 21 § 75d 

ods. 4 písm. a), bodu 24, ktoré nadobúdajú účinnosť 1. januára 

2025 a čl. I bodu 21 § 75d ods. 4 písm. b), ktorý nadobúda 

účinnosť 1. januára 2030. Odôvodnenie: V nadväznosti na čl. 17 

„transpozícia“ smernice 2019/904 o znižovaní vplyvu určitých 

plastových výrobkov na životné prostredie je stanovený termín 

na dosiahnutie súladu pre článok 8 v súvislosti s jednorazovými 

plastovými výrobkami uvedenými v oddiele III časti E prílohy 

Smernice do 5. januára 2023 aj v nadväznosti na čl. 8 ods. 3 je 

požiadavka na pokrytie nákladov na opatrenia na zvyšovanie 

informovanosti o týchto výrobkoch uvedené v článku 10 

opatrenia na zvyšovanie informovanosti. Pre čl. 10 nie je 

stanovený v smernici termín implementácii a vychádzame, že sa 

viaže na vyššie uvedený termín podľa čl. 8 smernice. Každé 

ďalšie pokrytie nákladov by bolo nad rámec požiadavky SUP 

Z N 

Na čl. 10 sa vzťahuje povinnosť 

transpozície zo smernice k 3. júlu 

2021. 
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direktívy a predstavovalo by neodôvodnené zvýšené náklady pre 

priemysel.  

ENVI-PAK 

K bodu 76 (nový § 135i) – prechodné ustanovenie 

Nový § 135i Prechodné ustanovenie k úpravám účinným od 1. 

júla 2021 navrhujeme doplniť o nasl. ods. 5: (5) Pre povinnosti 

vyplývajúce podľa §75e požiadavky na označovanie sa uplatní 

prechodné ustanovenie neuplatňovania sankcií podľa § 117 ods. 

6 na obdobie 12 kalendárnych mesiacov od doby účinnosti danej 

povinnosti. Odôvodnenie: Vykonávací akt ustanovujúci 

environmentálne označenie mal byť podľa smernice EP a Rady 

2019/904 / EÚ prijatý do 3. júla 2020. Napriek pasívnemu 

prístupu zo strany Komisie však zostáva termín pre splnenie 

povinností zo strany členských štátov nezmenený, čo vedie k 

veľkej neistote v celom odvetví. Na prípravu pre splnenie novej 

povinnosti budú mať výrobcovia v najlepšom prípade menej ako 

pol roka, čo považujeme za veľké riziko pre splnenie danej 

povinnosti. Takéto posunutie účinnosti by nielen poskytlo 

dostatok času na prípravu pre priemysel, ale zároveň by výrazne 

obmedzilo plytvanie a tvorbu odpadu, pretože by to umožnilo 

využitie už vytlačených obalov.  

Z ČA 

Uskutočnili sa viaceré rokovania na 

danú tému aj za účasti zástupcov 

výrobcov tabakových výrobkov. MŽP 

SR sa v rámci hľadania schodného 

riešenia snažilo vyjsť maximálne v 

ústrety výrobcom tabakových 

výrobkov, najmä úpravou 

prechodného ustanovenia, súčasne za 

plného dodržiavania novej európskej 

environmentálnej legislatívy týkajúcej 

sa povinného označovania tabakových 

výrobkov. 

ENVI-PAK 

K bodu 21 (§75e, ods. 3 ) – požiadavky na označovanie 

ods. 3 navrhujeme doplniť o nasledovné: V prípade, že nie je 

možné splniť všetky požiadavky na umiestnenie označenia 

podľa osobitného predpisu.96e) a inej národnej legislatívy je 

možné umiestniť označenie kdekoľvek na obale jednorazového 

plastového výrobku. Zároveň navrhujeme doplniť výnimky na 

povinnosť označenia podľa smernice 2019/904, napr. pre obal s 

Z N 

Uskutočnili sa viaceré rokovania na 

danú tému aj za účasti zástupcov 

výrobcov tabakových výrobkov. MŽP 

SR sa v rámci hľadania schodného 

riešenia snažilo vyjsť maximálne v 

ústrety výrobcom tabakových 

výrobkov, najmä úpravou 
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povrchovou plochou menšou ako 10 cm2. Odôvodnenie: U 

špecifických (menších) formátov, ktoré predstavujú v priemere 

viac ako tri štvrtiny typov z celkových tabakových produktov je 

možnosť označenia komplikovaná. U týchto výrobkov sa dnes 

na zadnej strane nachádza kontrolná známka (tj. kolok), pričom 

jej presunutie na inú stranu balenia nie je s ohľadom na 

priestorovú dispozíciu balenia a ďalšie zákonné povinnosti 

(najmä so zreteľom na smernicu Európskeho parlamentu a Rady 

2014/40 / EÚ ) možné. Bočná strana týchto formátov je zároveň 

príliš malá a neumožňuje alternatívne umiestnenie nového 

značenia v súlade s druhým návrhom vykonávacieho aktu, preto 

navrhujeme na národnej úrovni v týchto prípadoch upraviť 

povinnosť umiestnenia označenia podľa rozhodnutia výrobcu. 

Ako optimálne sa pritom v prípade týchto špecifických formátov 

javí aj prípadne zmenšenie kontrolnej známky (t.j kolku) na 

ideálny rozmer 16 x 32 mm. Pre takéto umiestnenie je však 

nutné upraviť znenie ďalších zákonov v kompetencii rezortov 

financií a zdravotníctva.  

prechodného ustanovenia, súčasne za 

plného dodržiavania novej európskej 

environmentálnej legislatívy týkajúcej 

sa povinného označovania tabakových 

výrobkov. 

ENVI-PAK 

k bodom 21 a 78 - § 75c a príloha č. 7a ČASŤ B (zákaz 

uvádzať na trh SR niektoré jednorazové plastové výrobky) 

Výrobcovia sú nastavení na účinnosť zákazu uvádzať na trh SR 

niektoré jednorazové plastové výrobky od 3.7.2021, pričom ich 

distribúcia je možná do 31.12.2021 – tak je to aktuálne 

ustanovené v zákone o odpadoch. Preto požadujeme aby bola 

ponechaná možnosť distribúcie týchto jednorazových plastových 

výrobkov do 31.12.2021. Návrh: „§ 135g Prechodné ustanovenie 

k úpravám účinným od 1. júla 2021 Jednorazové plastové 

Z A 
Účinnosť ustanovenia sa posúva na 3. 

júla 2021. 



20 
 

výrobky uvedené v prílohe č. 7a ČASŤ B je možné distribuovať 

do 31. decembra 2021.”  

ENVI-PAK 

K bodu 21 (§75b ods. 1, príloha č. 7a časť A) – zoznam 

jednorazových plastových výrobkov v súvislosti s 

opatreniami so znižovaním spotreby 

Žiadame o spresnenie časti A: Jednorazové plastové výrobky, 

ktorých spotreba sa má znížiť 1. Poháre na nápoje vrátane ich 

uzáverov a viečok; 2. Nádoby na potraviny, t. j. nádoby, ako sú 

škatule, s viečkom alebo bez viečka, ktoré sa používajú na 

potraviny, ktoré sú: a) určené na priamu konzumáciu buď na 

mieste predaja, alebo na inom mieste, ako je miesto predaja, b) 

spravidla konzumované priamo z tejto nádoby a c) hotové na 

konzumáciu bez akejkoľvek ďalšej prípravy, napríklad varenia 

alebo zohrievania, vrátane nádob na potraviny určené na rýchle 

občerstvenie alebo na akékoľvek iné jedlá určené na priamu 

konzumáciu s výnimkou nápojových obalov, tanierov a balení a 

vrecúšok obsahujúcich potraviny určených na veľkoobchodný, 

maloobchodný predaj a distribúciu konečným zákazníkom. tak 

aby bolo jasne špecifikované, akých prevádzok 

(relevantné/irelevantné pre stravovacie zariadenia, 

veľkoobchodný/maloobchodný predaj, použitie jednorazových 

plastových pohárikov u stomatológov, predaj nápojov z 

automatov a pod.) a prípadoch (predaj samotných obalov) 

uvedenia na trh sa opatrenia na zníženie spotreby. Odôvodnenie: 

Žiadame o spresnenie prílohy 7a časti A (pri jednotlivých 

výrobkoch), aby bolo jasne zadefinované akých prevádzok sa 

týka dané opatrenie zníženia spotreby. Nakoľko ak by sa to 

Z ČA 

Vypúšťa sa povinnosť spoplatňovania 

jednorazových plastových výrobkov 

za úhradu ustanovenú podľa § 75b 

ods.1 písm. a). 
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týkalo všetkých jednorazových plastových výrobkov, vyššie 

uvedená paušálna výška úhrady (viď pripomienka 3) by mohla 

spôsobiť neprimeraný nárast ceny predávaného výrobku, 

následne celkovú dostupnosť tovaru s podporou cezhraničnej 

nákupnej turistiky.  

JTI 

Čl. V – dátum účinnosti 

Navrhujeme nasledovné doplnenie znenia: Tento zákon 

nadobúda účinnosť 1. júla 2021 okrem čl. I bodov 14 a 15 a § 

75e, ktoré nadobúdajú účinnosť 1. januára 2022, čl. I bodu 2 a § 

75f ktorý nadobúda účinnosť 1. januára 2023, čl. I bodu 21 § 

75d ods. 4 písm. a), bodu 24, ktoré nadobúdajú účinnosť 1. 

januára 2025 a čl. I bodu 21 § 75d ods. 4 písm. b), ktorý 

nadobúda účinnosť 1. januára 2030. Odôvodnenie: V 

nadväznosti na doposiaľ mnohé nejasné usmernenia k 

povinnostiam v rámci implementácie smernice 2019/904 o 

znižovaní vplyvu určitých plastových výrobkov na životné 

prostredie, nedostatočného času prípravy priemyslu na zmeny 

navrhujeme posun termínu účinnosti tejto častí novely zákona. 

Vykonávací akt ustanovujúci pre toto označenie harmonizované 

špecifikácie mal byť podľa smernice EP a Rady 2019/904 / EÚ 

prijatý do 3. júla 2020. Napriek nečinnosti zo strany Komisie 

však zostáva termín pre splnenie povinností pre priemysel 

nezmenený, čo vedie k veľkej neistote v celom odvetví. Na 

prípravu pre splnenie novej povinnosti budú výrobcovia v 

najlepšom prípade mať menej ako pol roka, čo považujeme za 

veľké riziko pre splnenie danej povinnosti. Prípadne navrhujeme 

zvážiť posunutie účinnosti na národnej úrovni formou 

Z ČA 

Uskutočnili sa viaceré rokovania na 

danú tému aj za účasti zástupcov 

výrobcov tabakových výrobkov. MŽP 

SR sa v rámci hľadania schodného 

riešenia snažilo vyjsť maximálne v 

ústrety výrobcom tabakových 

výrobkov, najmä úpravou 

prechodného ustanovenia, súčasne za 

plného dodržiavania novej európskej 

environmentálnej legislatívy týkajúcej 

sa povinného označovania tabakových 

výrobkov. 
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prechodného ustanovenia a implementovať plánované prechodné 

ustanovenia v harmonizovanom vykonávacom predpise pre dané 

jednorazové plastové výrobky (napr. vlhčené utierky). 

JTI 

Čl. V – dátum účinnosti 

Navrhujeme nasledovné doplnenie znenia: Tento zákon 

nadobúda účinnosť 1. júla 2021 okrem čl. I bodov 14 a 15, ktoré 

nadobúdajú účinnosť 1. januára 2022, čl. I bodu 2 a § 75f, §75g 

ktorý nadobúda účinnosť 1. januára 2023, čl. I bodu 21 § 75d 

ods. 4 písm. a), bodu 24, ktoré nadobúdajú účinnosť 1. januára 

2025 a čl. I bodu 21 § 75d ods. 4 písm. b), ktorý nadobúda 

účinnosť 1. januára 2030. Odôvodnenie: V nadväznosti na čl. 17 

„transpozícia“ smernice 2019/904 o znižovaní vplyvu určitých 

plastových výrobkov na životné prostredie je stanovený termín 

na dosiahnutie súladu pre článok 8 v súvislosti s jednorazovými 

plastovými výrobkami uvedenými v oddiele III časti E prílohy 

Smernice do 5. januára 2023 aj v nadväznosti na čl. 8 ods. 3 je 

požiadavka na pokrytie nákladov na opatrenia na zvyšovanie 

informovanosti o týchto výrobkoch uvedené v článku 10 

opatrenia na zvyšovanie informovanosti. Pre čl. 10 nie je 

stanovený v smernici termín implementácii a vychádzame, že sa 

viaže na vyššie uvedený termín podľa čl. 8 smernice. Každé 

ďalšie pokrytie nákladov by bolo nad rámec požiadavky SUP 

direktívy a predstavovalo by neodôvodnené zvýšené náklady pre 

priemysel. 

Z N 
Na čl. 10 sa vzťahuje povinnosť 

účinnosti zo smernice k 3. júlu 2021. 

JTI 
Bod 21 (§75e ods. 1, príloha č. 7a časť D) – požiadavky na 

označovanie 

Navrhujeme upraviť odvolávku v prílohe: Jednorazové plastové 

Z A  
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výrobky, ktoré majú spĺňať požiadavku na označovanie podľa § 

75e zákona 1. Hygienické vložky, tampóny a tampónové 

aplikátory; 2. vlhčené utierky, t. J. Vopred vlhčené utierky na 

osobné použitie a použitie v domácnosti; 3. tabakové výrobky s 

filtrami a filtre uvádzané na trh na použitie v kombinácii s 

tabakovými výrobkami; 4. poháre na nápoje. Odôvodnenie: 

Zosúladenie odvolávky § znenia v prílohe 7a časť D  

JTI 

Bod 21 (§75f ods. 1, 3 a 4, odvolávka na prílohu č. 7a časť E) 

– požiadavky na RZV 

Navrhujeme upraviť odvolávku v prílohe: III. Iné jednorazové 

plastové výrobky, na ktoré sa vzťahuje § 75f ods. 1 až 4 zákona 

Tabakové výrobky s filtrami a filtre uvádzané na trh na použitie 

v kombinácii s tabakovými výrobkami. Odôvodnenie: 

Zosúladenie odvolávky § znenia v prílohe 7a časť E.  

Z A  

JTI 

Bod 10 - V § 27 ods. 2 sa na konci bodka nahrádza čiarkou a 

pripájajú sa tieto slová: „výrobca jednorazového plastového 

výrobku a rybárskeho výstroja obsahujúceho plasty (§ 

75a).“. 

Navrhujeme vypustiť tento novelizačný bod v plnom rozsahu. 

Odôvodnenie: Definícia RZV pre ostatné vyhradené prúdy 

odpadu sa nachádza v rámcovej smernici o odpadoch, definícia 

RZV pre tabakové produkty s filtrami, vlhčené utierky a balóny 

je v SUP smernici. Čl. 8 SUP smernice, bod. 3 špecifikuje 

pokrytie nasledovných nákladov: a) náklady na opatrenia na 

zvyšovanie informovanosti o týchto výrobkoch; b) náklady na 

čistenie prostredia znečisteného týmito výrobkami a na následnú 

prepravu a spracovanie tohto znečistenia, a c) náklady na 

Z A  
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zhromažďovanie údajov a podávanie správ. Každé ďalšie 

pokrytie nákladov by bolo nad rámec požiadavky SUP direktívy 

a predstavovalo by neodôvodnené zvýšené náklady pre 

priemysel (ako sú ďalšie požiadavky podľa §27 ods. 3 zákona o 

odpadoch s cieľom posilnenia opätovného použitia a triedeného 

zberu, recyklácie alebo iného zhodnotenia) a v mnohých 

prípadoch sú aj prakticky nevykonateľné. 

JTI 

Bod 76 (nový § 135i) – prechodné ustanovenie 

Nový § 135i. Prechodné ustanovenie k úpravám účinným od 1. 

júla 2021 navrhujeme doplniť o nasl. ods. 5: (5) Pre povinnosti 

vyplývajúce podľa §75e požiadavky na označovanie sa uplatní 

prechodné ustanovenie neuplatňovania sankcií podľa § 117 ods. 

6 na obdobie 12 kalendárnych mesiacov od doby účinnosti danej 

povinnosti. Odôvodnenie: Vykonávací akt ustanovujúci 

environmentálne označenie mal byť podľa smernice EP a Rady 

2019/904 / EÚ prijatý do 3. júla 2020. Napriek pasívnemu 

prístupu zo strany Komisie však zostáva termín pre splnenie 

povinností zo strany členských štátov nezmenený, čo vedie k 

veľkej neistote v celom odvetví. Na prípravu pre splnenie novej 

povinnosti budú mať výrobcovia v najlepšom prípade menej ako 

pol roka, čo považujeme za veľké riziko pre splnenie danej 

povinnosti. Takéto posunutie účinnosti by nielen poskytlo 

dostatok času na prípravu pre priemysel, ale zároveň by výrazne 

obmedzilo plytvanie a tvorbu odpadu, pretože by to umožnilo 

využitie už vytlačených obalov. 

Z ČA 

Uskutočnili sa viaceré rokovania na 

danú tému aj za účasti zástupcov 

výrobcov tabakových výrobkov. MŽP 

SR sa v rámci hľadania schodného 

riešenia snažilo vyjsť maximálne v 

ústrety výrobcom tabakových 

výrobkov, najmä úpravou 

prechodného ustanovenia, súčasne za 

plného dodržiavania novej európskej 

environmentálnej legislatívy týkajúcej 

sa povinného označovania tabakových 

výrobkov. 

JTI Bod 21 (§75e, ods. 3) – požiadavky na označovanie 

ods. 3 navrhujeme doplniť o nasledovné: V prípade, že nie je 
Z ČA Uskutočnili sa viaceré rokovania na 

danú tému aj za účasti zástupcov 
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možné splniť všetky požiadavky na umiestnenie označenia 

podľa osobitného predpisu.96e) a inej národnej legislatívy je 

možné umiestniť označenie kdekoľvek na obale jednorazového 

plastového výrobku. Zároveň navrhujeme doplniť výnimky na 

povinnosť označenia podľa smernice 2019/904, napr. pre obal s 

povrchovou plochou menšou ako 10 cm2. Odôvodnenie: U 

špecifických (menších) formátov, ktoré predstavujú v priemere 

viac ako tri štvrtiny typov z celkových tabakových produktov je 

možnosť označenia komplikovaná. U týchto výrobkov sa dnes 

na zadnej strane nachádza kontrolná známka (tj. kolok), pričom 

jej presunutie na inú stranu balenia nie je s ohľadom na 

priestorovú dispozíciu balenia a ďalšie zákonné povinnosti 

(najmä so zreteľom na smernicu Európskeho parlamentu a Rady 

2014/40 / EÚ ) možné. Bočná strana týchto formátov je zároveň 

príliš malá a neumožňuje alternatívne umiestnenie nového 

značenia v súlade s druhým návrhom vykonávacieho aktu, preto 

navrhujeme na národnej úrovni v týchto prípadoch upraviť 

povinnosť umiestnenia označenia podľa rozhodnutia výrobcu. 

Ako optimálne sa pritom v prípade týchto špecifických formátov 

javí aj prípadne zmenšenie kontrolnej známky (t.j kolku) na 

ideálny rozmer 16 x 32 mm. Pre takéto umiestnenie je však 

nutné upraviť znenie ďalších zákonov v kompetencii rezortov 

financií a zdravotníctva. 

výrobcov tabakových výrobkov. MŽP 

SR sa v rámci hľadania schodného 

riešenia snažilo vyjsť maximálne v 

ústrety výrobcom tabakových 

výrobkov, najmä úpravou 

prechodného ustanovenia, súčasne za 

plného dodržiavania novej európskej 

environmentálnej legislatívy týkajúcej 

sa povinného označovania tabakových 

výrobkov. 

JTI 

Bod 21 (§75f ods. 1) – požiadavky na RZV 

V ods. 1 navrhujeme ustanoviť osobitne systém RZV pre 

jednorazové plastové výrobky (bez odvolávky na §27 a §52) 

uvedené v prílohe č. 7a časť E (II. Jednorazové plastové 

Z A  
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výrobky, na ktoré sa vzťahuje § 75f ods. 1, ods. 3 a ods. 4 

zákona 1. Vlhčené utierky, t. j. vopred vlhčené utierky na osobné 

použitie a použitie v domácnosti; 2. balóny, s výnimkou balónov 

na priemyselné alebo iné profesionálne využitia a uplatnenia 

nedistribuovaných spotrebiteľom. a III. Iné jednorazové plastové 

výrobky, na ktoré sa vzťahuje § 75 ods. 1 až 4 zákona Tabakové 

výrobky s filtrami a filtre uvádzané na trh na použitie v 

kombinácii s tabakovými výrobkami), nakoľko definícia RZV sa 

líši od ostatných vyhradených prúdov a SUP smernica stanovuje 

v čl. 8, bod. 3 presne definuje pokrytie nákladov za 

špecifikované činnosti pre vyššie uvedené jednorazové plastové 

výrobky. Odôvodnenie: Definícia RZV pre ostatné vyhradené 

prúdy odpadu sa nachádza v rámcovej smernici o odpadoch, 

definícia RZV pre tabakové produkty s filtrami, vlhčené utierky 

a balóny je v SUP smernici. Čl. 8 SUP smernice, bod. 3 

špecifikuje pokrytie nasledovných nákladov: a) náklady na 

opatrenia na zvyšovanie informovanosti o týchto výrobkoch; b) 

náklady na čistenie prostredia znečisteného týmito výrobkami a 

na následnú prepravu a spracovanie tohto znečistenia, a c) 

náklady na zhromažďovanie údajov a podávanie správ. Každé 

ďalšie pokrytie nákladov by bolo nad rámec požiadavky SUP 

direktívy a predstavovalo by neodôvodnené zvýšené náklady pre 

priemysel (ako sú ďalšie požiadavky podľa §27 ods. 3 zákona o 

odpadoch s cieľom posilnenia opätovného použitia a triedeného 

zberu, recyklácie alebo iného zhodnotenia) a v mnohých 

prípadoch sú aj prakticky nevykonateľné. 
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MDaVSR 

Čl. I 

V Čl. I bode 21. (§ 75a ods. 10) odporúčame slovo „ja“ nahradiť 

slovom „je“.  

O A  

MHSR 

K Čl. I bod 21 

Navrhujeme doplnenie ustanovení, v ktorých by bol uvedený 

príslušný orgán resp. orgány štátnej správy odpadového 

hospodárstva oprávnené dozerať na plnenie povinností 

doplňovaných podľa čl. I bod 21 návrhu a bude oprávnený 

ukladať pokuty navrhované v čl. I bod 74 návrhu. Odôvodnenie 

Podľa čl. 2 ods. 2 Ústavy SR č. 460/1992 môžu štátne orgány 

konať iba na základe ústavy, v jej medziach a v rozsahu a 

spôsobom, ktorý ustanoví zákon. Absenciou ustanovenia zákona, 

ktoré by udeľovalo kompetenciu dohliadať na povinnosti 

navrhované v predmetnom čl. I bode 21., a teda v navrhovanom 

znení ustanovení § 75a, § 75b a § 75d až § 75g, vzniká právne 

vákuum a tieto ustanovenia by sa spolu s ustanoveniami 

navrhovanými v čl. I bode 64 návrhu stali neaplikovateľnými. 

Orgány štátnej správy odpadového hospodárstva podľa § 104 

Zákona o odpadoch by tak pri kontrole novozavedených 

povinností a následnom sankcionovaní ich porušenia konali nad 

rámec svojich právomocí a kompetencií. Odpoveď na to, ktorý 

orgán štátnej správy odpadového hospodárstva je podľa návrhu 

zákona príslušný na dohľad nad týmito povinnosťami a 

vynucovanie ich dodržiavania, žiaľ, neposkytuje ani vlastný 

materiál návrhu, dôvodová správa ani iné sprievodné materiály. 

Uplatnením výkladových pravidiel sa nepodarilo hoci aj širším 

výkladom, dospieť ku konkrétnemu príslušnému orgánu štátnej 

O A  
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správy odpadového hospodárstva. Výnimkou je navrhované 

ustanovenie § 75c, ktoré má v čl. I bodoch 60, 64 a 65 určené 

príslušné orgány, ktoré sú oprávnené dozerať na riadne plnenie 

tejto povinnosti a jej prípadné vynucovanie. Práve tieto 

ustanovenia ponúkajú analogické riešenie vzniknutej situácie. Z 

nášho pohľadu je vhodné, aby sa týmto orgánom stala Slovenská 

obchodná inšpekcia, keďže čl. I bod 21. zavádza povinnosti pre 

obchodníkov vo vzťahu k spotrebiteľom. Tento názor 

odvodzujeme analogicky z ustanovení § 110 ods. 1 písm. a) v 

spojení s § 54 ods. 5 zákona č. 79/2015 Z. z. o odpadoch a o 

zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších 

predpisov, ktoré upravujú povinnosti v súvislosti s predajom 

plastových tašiek a právomoci Slovenskej obchodnej inšpekcie v 

tejto veci. Navrhujeme v súlade so zámermi návrhu v zákone 

určiť a teda aj legislatívne udeliť oprávnenie príslušným 

orgánom štátnej správy odpadového hospodárstva, napríklad 

práve Slovenskej obchodnej inšpekcii. 

MOSR 

K Čl. I bodu 76 

V Čl. I bode 76 návrhu zákona odporúčame slová „vkladá nový 

§ 135i, ktorý vrátane nadpisu znie“ nahradiť slovami "vkladajú § 

135i a 135j, ktoré znejú“ a za nový § 135i ods. 4 zákona č. 

79/2015 Z. z. o odpadoch a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov v znení neskorších predpisov doplniť nový § 135j, 

ktorý vrátane nadpisu znie: „§ 135j Prechodné ustanovenie k 

úprave účinnej od 1. januára 2022 Povinnosť ministerstiev, 

ostatných ústredných orgánov štátnej správy a ich podriadených 

organizácií používať v rámci svojej činnosti na svojich 

O N 

Nepredpokladá sa, že by štátne orgány 

mali zásoby, ktoré sa stanú 

predmetom plytvania.  
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podujatiach iba nápoje vo vratných zálohovaných obaloch podľa 

§ 53a sa nevzťahuje na nápoje v iných než vratných 

zálohovaných obaloch, ktoré si ministerstvá, ostatné ústredné 

orgány štátnej správy a ich podriadené organizácie v rámci 

svojej činnosti zadovážili v priebehu kalendárneho roka 2021.“ 

Doterajšie body 77 a 78 sa označujú ako body 78 a 79. 

Odôvodnenie: Doplnenie predmetného prechodného ustanovenia 

sa navrhuje s cieľom umožniť ministerstvám, ostatným 

ústredným orgánom štátnej správy a ich podriadeným 

organizáciám spotrebovať nápoje v iných než vratných 

zálohovaných obaloch, ktoré si zadovážili v priebehu 

kalendárneho roka 2021, aj po 1. januári 2022. To by pri 

absencii navrhovaného prechodného ustanovenia nebolo možné 

vzhľadom na striktnú formuláciu novo navrhovaného § 53a 

zákona č. 79/2015 Z. z. o odpadoch a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, ktorý 

uvedeným subjektom ukladá povinnosť používať od 1. januára 

2022 v rámci svojej činnosti na svojich podujatiach iba nápoje 

vo vratných zálohovaných obaloch. Poskytnutím možnosti 

spotrebovať naskladnené zásoby nápojov v iných než vratných 

zálohovaných obaloch sa súčasne predíde vzniku finančných 

strát, plynúcich z neupotrebiteľnosti týchto zásob po 1. januári 

2022. V záujme predídenia vzniku interpretačných nejasností pri 

aplikácii predmetného ustanovenia tiež odporúčame bližšie 

špecifikovať pojem „podriadené organizácie“. 

MOSR K Čl. V 

V Čl. V návrhu zákona odporúčame slová „čl. I bodu 2 a § 75f“ 
O A  
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nahradiť slovami „čl. I bodu 2 a bodu 21 § 75f,“ a slová „čl. I 

bodu 21 § 75d ods. 4 písm. a), bodu 24“ nahradiť slovami „čl. I 

bodu 21 § 75d ods. 4 písm. a) a bodu 23“. Odôvodnenie: V 

rámci výpočtu ustanovení, ktoré majú nadobudnúť účinnosť 1. 

januára 2023, odporúčame pred slová „§ 75f“ doplniť chýbajúce 

slová „bodu 21“, označujúce novelizačný bod, ktorým sa do 

zákona č. 79/2015 Z. z. o odpadoch a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov v znení neskorších predpisov dopĺňa nový § 

75f a za slová „§ 75f“ súčasne odporúčame doplniť chýbajúcu 

čiarku. V rámci výpočtu ustanovení, ktoré majú nadobudnúť 

účinnosť 1. januára 2025, odporúčame čiarku za slovami „§ 75d 

ods. 4 písm. a)“ nahradiť slovom „a“ a súčasne odporúčame 

číslovku „24“ nahradiť číslovkou „23“. Zmenu číslovky 

navrhujeme s ohľadom na účel zmien navrhovaných v Čl. I 

bodoch 23 a 24 návrhu zákona, vyplývajúci z príslušných pasáží 

osobitnej časti dôvodovej správy k návrhu zákona. Novelizačný 

bod 23 obsahuje návrh doplnenia základnej povinnosti obcí 

zaviesť zber textilu do § 81 ods. 7 písm. c) zákona č. 79/2015 Z. 

z., pričom konkrétny spôsob realizácie zberu textilu v obciach sa 

ešte len má určiť, a preto sa ráta s vytvorením dostatočného 

časového priestoru pre prípravu obcí na zabezpečenie triedeného 

zberu textilu najneskôr do 1. januára 2025. Novelizačný bod 24 

následne obsahuje návrh rozšírenia výnimky z povinnosti 

subjektov vykonávajúcich zber a prepravu odpadu uzatvoriť s 

obcou zmluvu na vykonávanie tejto činnosti na území obce aj na 

subjekty vykonávajúce výkup odpadu na území obce. Kým v 

prípade návrhu obsiahnutého v novelizačnom bode 23 

predkladateľ návrhu zákona ráta s odkladom účinnosti 
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navrhovaných opatrení na neskoršiu dobu (najneskôr na 1. 

január 2025), tak v prípade návrhu obsiahnutého v novelizačnom 

bode 24 naopak ráta s čo najskoršou účinnosťou navrhovaných 

opatrení, a to za účelom odstránenia nežiaducich prekážok vo 

výkone podnikateľskej činnosti subjektov vykonávajúcich výkup 

odpadu na území obcí. Preto odporúčame, aby ustanovenia 

zákona č. 79/2015 Z. z., upravené podľa Čl. I bodu 23 návrhu 

zákona, nadobudli účinnosť 1. januára 2025 a ustanovenia 

zákona č. 79/2015 Z. z., upravené podľa Čl. I bodu 24 návrhu 

zákona, nadobudli účinnosť 1. júla 2021. 

MPRVSR 

Doložka vybraných vplyvov 

V doložke vybraných vplyvov žiadame v tabuľke v časti 9 

vyznačiť negatívny vplyv návrhu zákona na podnikateľské 

prostredie a na rozpočet verejnej správy. Táto pripomienka je 

zásadná. Odôvodnenie: V Doložke vybraných vplyvov v tabuľke 

v časti 9 nie je uvedený negatívny vplyv návrhu zákona na 

podnikateľské prostredie a na rozpočet verejnej správy, čo je v 

rozpore s tým, čo sa uvádza v analýze vplyvov na podnikateľské 

prostredie, ktorá uvádza: „Predkladaný materiál bude mať vplyv 

na podnikateľské subjekty, ktoré sa zaoberajú výrobou a 

predajom jednorazových plastových výrobkov uvedených v 

prílohe č. 7a návrhu, ktorým vzniknú transpozíciou smernice EP 

a Rady (EÚ) 2019/904 povinnosti v súvislosti s vedením 

evidencie o uvedených jednotlivých výrobkoch na trh 

Slovenskej republiky a povinnosťou uchovávania evidencie a 

ohlasovaných údajov, povinnosťou zvýšenej informovanosti pre 

spotrebiteľov, povinnosťou zberu a čistenia prostredia, resp. 

Z A  
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zmenou dizajnu výrobku z dôvodu pevného uchytenia 

vrchnákov alebo uzáverov k nápojovej fľaši. Predkladaný 

materiál bude mať vplyv na výrobcov jednorazových plastových 

výrobkov uvedených v prílohe č. 7a predkladaného materiálu a 

výrobcov z oxo-degradovateľných plastov. Predkladaný materiál 

bude mať vplyv na výrobcov alternatívnych výrobkov k 

výrobkom uvedeným v prílohe č. 7a predkladaného materiálu a 

opakovane použiteľných výrobkov. Predkladaný materiál bude 

mať vplyv na subjekty, ktorým bola udelená autorizácia na 

výkon činnosti OZV pre obaly a na koordinačné centrum pre 

obaly v súvislosti so zmenou v spôsobe zabezpečenia triedeného 

zberu odpadov z obalov a odpadov z neobalových výrobkov v 

obciach. Dotknuté budú subjekty, ktoré vykonávajú zber 

zmesového komunálneho odpadu a triedený zber odpadov z 

obalov a odpadov z neobalových výrobkov v obci. Dotknuté 

budú aj všetky subjekty podieľajúce sa na zabezpečení cieľov 

zberu odpadov z obalov a odpadov z neobalových výrobkov v 

súvislosti so zmenou v plnení na kalendárny rok a v súvislosti so 

zvyšujúcim sa cieľom zberu do roku 2025. Predkladaný materiál 

bude mať vplyv na fyzické osoby – podnikateľov, resp. 

právnické osoby, ktoré majú v zmysle zákona o odpadoch 

povinnosť mať udelené súhlasy, ktorých vypustenie je 

predmetom návrhu zákona. Predkladaný materiál bude mať 

vplyv na podnikateľské subjekty – spracovateľov starých 

vozidiel a na subjekty vykonávajúce zber starých vozidiel. 

Úprava zákona sa dotkne 48 spracovateľov starých vozidiel a 

približne 100 subjektov vykonávajúcich zber starých vozidiel.“. 

V ďalších častiach sa jednoznačne uvádzajú negatívne vplyvy na 
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podnikateľské prostredie, ako aj na verejnú správu v dôsledku 

vyššie uvedených vplyvov. 

MPRVSR 

Návrhu zákona 

V návrhu zákona odporúčame tieto legislatívno-technické 

úpravy: V názve návrhu zákona odporúčame namiesto roku 

„2020“ uviesť rok „2021“, v čl. I treťom novelizačnom bode 

odporúčame vypustiť slovo „tieto“, v čl. I štvrtom novelizačnom 

bode v navrhovanom znení § 15 ods. 1 odporúčame slová „§ 15“ 

nahradiť slovami „tohto paragrafu“, v čl. I pätnástom 

novelizačnom bode úvodnej vete odporúčame vypustiť slová 

„vrátane nadpisu“, v čl. I dvadsiatom prvom novelizačnom bode 

v navrhovanom znení § 75b ods. 1 písm. c) odporúčame v úvode 

ustanovenia vložiť (napríklad) slovo „použiť“, v čl. I dvadsiatom 

prvom novelizačnom bode v navrhovanom znení § 75b ods. 3 

odporúčame slová „v ods.“ nahradiť slovami „podľa odseku“, v 

čl. I tridsiatom deviatom novelizačnom bode úvodnej vete 

odporúčame v úvode vložiť slovo „V“ a slovo „písm.“ nahradiť 

slovom „písmeno“, v čl. I štyridsiatom prvom novelizačnom 

bode úvodnej vete odporúčame v úvode vložiť slovo „V“ a slovo 

„písm.“ nahradiť slovom „písmeno“, v čl. I päťdesiatom druhom 

novelizačnom bode odporúčame slovo „písmeno“ nahradiť 

slovom „písm.“, v čl. I päťdesiatom treťom novelizačnom bode 

odporúčame slovo „odsek“ nahradiť slovom „ods.“, v čl. I 

sedemdesiatom štvrtom novelizačnom bode úvodnej vete 

odporúčame slovo „ods.“ nahradiť slovom „odsek“. 

O A  
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MPRVSR 

Doložka vybraných vplyvov a analýzy vplyvov 

Vzhľadom na navrhované znenie § 75b ods. 2 a 3 žiadame o 

úpravu doložky vybraných vplyvov a príslušných analýz 

vplyvov s ohľadom na skutočnosti, ktoré uvádzame v 

odôvodnení pripomienky. Táto pripomienka je zásadná. 

Odôvodnenie: Máme za to, že v doložke vybraných vplyvov a 

analýzach vplyvov na podnikateľské prostredie, na životné 

prostredie a na rozpočet verejnej správy je potrebné zohľadniť 

skutočnosť, že zákaz použitia jednorazových plastových riadov 

na nápoje a potraviny na verejných podujatiach bude mať 

negatívny vplyv v zmysle zvýšených nárokov na spotrebu vody, 

resp. elektrickej energie na zabezpečenie hygieny riadov s 

opakovaným použitím. Táto skutočnosť bude mať okrem iného 

vplyv na spotrebu vody aj na verejných podujatiach 

zabezpečovaných orgánmi štátnej správy, resp. ich podriadenými 

organizáciami – výstaviská; dotknutí budú aj samotní 

vystavovatelia. Z uvedených dôvodov možno zároveň 

predpokladať negatívny vplyv na rozpočet verejnej správy v 

prípade potreby zabezpečenia triedeného zberu biologicky 

rozložiteľných výrobkov. 

Z ČA 
Vysvetlené na rozporovom rokovaní. 

Rozpor odstránený. 

MPSVRSR 

K predkladacej správe a všeobecnej časti dôvodovej správy 

Odporúčame v predkladacej správe a vo všeobecnej časti 

dôvodovej správy v súvislosti s informáciou o sociálnych 

vplyvoch predloženého návrhu zákona vypustiť slovo 

„čiastočne“, keďže predložený návrh zákona predpokladá 

pozitívne sociálne vplyvy a aj negatívne sociálne vplyvy. 

Predkladateľ môže doplniť informáciu, ktoré vplyvy prevládajú. 

O A  
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MPSVRSR 

K doložke vybraných vplyvov 

V zmysle Jednotnej metodiky na posudzovanie vybraných 

vplyvov predkladateľ v doložke vybraných vplyvov označí 

krížikom („x“) zodpovedajúci vplyv, ktorý predkladaný návrh 

prináša v každej oblasti posudzovania vplyvov. V súlade s 

hodnotením sociálnych vplyvov uvedenom v analýze sociálnych 

vplyvov, keďže návrh zákona predpokladá aj negatívne sociálne 

vplyvy, je potrebné v doložke vybraných vplyvov označiť nielen 

pozitívne sociálne vplyvy, ale aj negatívne sociálne vplyvy. 

Odôvodnenie: Potreba úpravy vyplýva z Jednotnej metodiky na 

posudzovanie vybraných vplyvov. 

O A  

MSSR 

K čl. I, bodu 21, § 75b ods. 3 

Odporúčame dotknuté ustanovenie zosúladiť s bodom 56 prílohy 

č. 1 Legislatívnych pravidiel vlády Slovenskej republiky.  

O A  

MSSR 

K čl. I, bodu 21, poznámke pod čiarou 96e) 

Odporúčame poznámku 96e) zosúladiť s bodom 23.6 prílohy č. 

1 Legislatívnych pravidiel vlády Slovenskej republiky.  

O A  

MSSR 
K čl. I, bodu 21, § 75a ods. 10 

Odporúčame slovo „ja“ nahradiť slovom „je“.  
O A  

MSSR 

K čl. I, bodu 21, § 75d ods. 4  

Odporúčame za slovami „v prílohe č. 7a časti F je povinný“ 

doplniť slová „uvádzať na trh Slovenskej republiky nápojové 

fľaše“. Zároveň navrhujeme v § 75d ods. 4 písm. a) a b) vypustiť 

slová "uvádzať na trh Slovenskej republiky nápojové fľaše“.  

O A  
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MSSR 

K všeobecnej časti dôvodovej správy 

V druhej vete druhého odseku odporúčame za slová „materiálov 

a“ doplniť slovo „za“. V druhej vete tretieho odseku odporúčame 

za slová „v niektorých prípadoch“ doplniť slovo „o“. V druhej 

vete tretieho odseku odporúčame za slová „zdravie a 

hospodárstvo“ doplniť čiarku. V štvrtom odseku odporúčame za 

slová „tabakové výrobky“ doplniť čiarku. V piatom odseku 

odporúčame za slová „určitých jednorazových plastových 

výrobkov“ doplniť čiarku a slovo „ako“. Druhú vetu v šiestom 

odseku odporúčame nahradiť vetou „Ďalšou povinnosťou pre 

výrobcov bude od roku 2025 zabezpečiť, aby nápojové fľaše 

vyrobené z PET, ktoré budú uvedené na trh v Slovenskej 

republiky, boli vyrobené z minimálne 25 % recyklovaných 

plastov z celkového množstva surovín použitých na výrobu 

týchto fliaš. Od roku 2030 sa táto povinnosť bude vzťahovať na 

všetky nápojové fľaše, nielen PET nápojové fľaše, v minimálnej 

výške 30 %.“. V druhej vete siedmeho odseku odporúčame 

použitú predložku „z“ nahradiť predložkou „s“. V druhej vete 

siedmeho odseku odporúčame slová „a teda možnosť hľadania 

alternatív“ nahradiť slovami „ a spotrebiteľovi umožní 

jednoduchšie hľadať alternatívy“. V štvrtej vete siedmeho 

odseku odporúčame za slová „je výrobca“ doplniť slovo 

„povinný“. V siedmom odseku odporúčame najskôr zadefinovať 

použitú skratku „OZV“ a až následne ju používať. Predkladateľ 

používa túto skratku aj v osobitnej časti dôvodovej správy, 

pričom jej správne zadefinovanie v zmysle platných 

Legislatívnych pravidiel vlády Slovenskej republiky absentuje. 

Rovnako odporúčame zjednotiť terminológiu, nakoľko 

O A  



37 
 

predkladateľ v texte materiálu používa aj skratku „OZV“ aj celý 

termín „organizácie zodpovednosti výrobcov“. V poslednej vete 

siedmeho odseku odporúčame slovo „zvyšovanie“ nahradiť 

slovom „zvyšovania“. V prvej vete deviateho odseku 

odporúčame slová „po užívať“ nahradiť slovom „používať“. V 

tretej vete jedenásteho odseku odporúčame za slovom 

„výrobcov“ doplniť bodku. 

MSSR 

K čl. I, bodu 21, § 75f ods. 3 

Z dikcie ustanovení § 75f ods. 3, 5, 6 a 7 nie je zrejmé, či 

povinný subjekt bude vyžadované údaje ohlasovať Ministerstvu 

životného prostredia pravidelne, alebo len na vyžiadanie. Z tohto 

dôvodu odporúčame upresniť dotknutú právnu normu.  

O A 
Špecifikácia bude vo vykonávacom 

predpise. 

MVSR 

K čl. I bodu 15 

Odporúčame preformulovať navrhované znenie ustanovenia § 

53a, pretože navrhovaným znením by bola dotknutým subjektom 

uložená zákonná povinnosť v rámci svojej činnosti používať iba 

nápoje vo vratných zálohovaných obaloch. V rámci pracovných 

stretnutí a podujatí sa bežne podáva napr. čaj, či citronáda a pod. 

O N 
Táto povinnosť sa vzťahuje iba na 

nakupované nápoje, nie pripravované. 

MVSR 

K čl. I bodu 21 

V § 75a ods. 1 navrhujeme slovo „prechádzanie“ nahradiť 

slovom „predchádzanie“. Chyba v písaní. 

O A  

MVSR 

K čl. I bodu 78 

V navrhovanej prílohe č. 7a časti C odporúčame slová „§ 75c 

ods. 1“ nahradiť slovami „§ 75d ods. 1“. Chyba v písaní. 

O A  
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MVSR 

K čl. I bodu 78 

V navrhovanej prílohe č. 7a časti D odporúčame slová „§ 75d“ 

nahradiť slovami „§ 75e“. Chyba v písaní. 

O A  

MVSR 

K čl. I bodu 78 

V navrhovanej prílohe č. 7a časti F odporúčame slová „§ 75c“ 

nahradiť slovami „§ 75d“. Chyba v písaní. 

O A  

MVSR 

K čl. II 

V úvodnej vete odporúčame doplniť chýbajúce novely zákona č. 

390/2019 Z. z., č. 395/2019 Z. z., č. 460/2019 Z. z., č. 165/2020 

Z. z., č. 198/2020 Z. z. a č. 310/2020 Z. z. 

O A  

NATURPACK 

K bodu 21 (§ 75a ods. 10)  

Navrhujeme § 75a ods. 10 upraviť nasledovne: „Sprístupnenie 

na trhu je dodanie jednorazového plastového výrobku alebo 

rybárskeho výstroja obsahujúceho plasty určeného na 

distribúciu, spotrebu alebo používanie na trhu Slovenskej 

republiky v rámci podnikania, či už za poplatok alebo 

bezplatne.“ Odôvodnenie pripomienky: Legislatívno-technická 

pripomienka. Navrhujeme zosúladenie terminológie v zákone o 

odpadoch.  

Z A  

NATURPACK 

K bodu 21 (§ 75a ods. 12 písm. f)) 

Navrhujeme vypustiť § 75a ods. 12 písm. f). Odôvodnenie 

pripomienky: Vzhľadom k inštitútu splnomocneného zástupcu, 

ktorého si výrobca zriaďuje podľa legislatívy v inom členskom 

štáte je definovanie takéhoto výrobcu zbytočné.  

Z N Ide o transpozíciu smernice. 
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NATURPACK 

K bodu 21 (§ 75a ods. 12 písm. e)) 

Navrhujeme znenie § 75a ods. 12 písm. e) upraviť nasledovne: 

e) predáva na území Slovenskej republiky jednorazové plastové 

výrobky a rybársky výstroj prostriedkami diaľkovej 

komunikácie a má sídlo alebo miesto podnikania v inom 

členskom štáte alebo v inom ako členskom štáte. Odôvodnenie 

pripomienky: Navrhujeme vypustenie slovného spojenia „ 

priamo domácnostiam alebo iným používateľom“, ktoré by 

mohlo budiť dojem výnimiek pre dovoz výrobkov mimo 

domácností nakoľko zákon nedefinuje pojem „iný používateľ“ a 

smernica SUP hovorí „priamo domácnostiam alebo 

používateľom iným ako domácnosti“.  

Z A  

NATURPACK 

K bodu 78 (Príloha č. 7a) 

Príloha č. 7a obsahuje aj kompozitné nápojové obaly (časť C, E 

a G). Žiadame o precizovanie, že pod kompozitné nápojové 

obaly spadajúcich do 8 oddielu zákona o odpadoch nepatria 

kompozitné obaly na báze lepenky známe ako nápojové kartóny. 

Odôvodnenie pripomienky: U nápojových kartónov (kompozitné 

obaly na báze lepenky) je prevládajúcou zložkou papier a 

lepenka a preto by malo byť jasné, že nepatria medzi 

jednorazové plastové výrobky uvedené v častiach prílohy č 7a. 

Z N 

Kompozitné nápojové obaly patria 

medzi jednorazové plastové výrobky 

podľa prílohy č. 7a zákona aj na 

základe bodu 12 preambuly smernice 

SUP. 

NATURPACK 

K bodu 21 (§ 75a až § 75g) v spojení s bodom 9 a 10 (§ 27 

ods. 1 a 2) 

Žiadame o dopracovanie štvrtej časti zákona tak, aby každý 

výrobca vyhradeného výrobku spadajúci pod RZV sa vedel 

jednoznačne definovať a identifikovať svoje povinnosti, ktoré 

plní samostatne, ako aj tie ktoré plní prostredníctvom OZV. 

Z A  
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Odôvodnenie pripomienky: Ministerstvo životného prostredia 

SR v rámci transpozície smernice EPaR (EÚ) 2019/904 o 

znižovaní vplyvu určitých plastových výrobkov na životné 

prostredie (ďalej len „smernice SUP“) vytvorilo samostatný 

ôsmy oddiel pre osobitné výrobky z plastu. Zároveň zavádza 

pojem a definíciu výrobcu jednorazového plastového výrobku a 

rybárskeho výstroja obsahujúceho plasty (§ 75a). Problémom je, 

že z predloženého návrhu nie je jasné, či samostatne vytvorený 

oddiel je podmnožinou výrobcu obalov a neobalových výrobkov 

a výrobcovia si budú plniť vyhradené povinnosti 

prostredníctvom OZV pre obaly, alebo vznikne samostatná OZV 

na plnenie vyhradených povinností. § 75f odkazuje na plnenie 

povinností podľa § 27 a § 52. Absentuje odkaz na plnenie 

povinnosti výrobcu neobalových výrobkov. Definícia výrobcu 

jednorazového plastového výrobku alebo rybárskeho výstroja 

obsahujúceho plasty sa líši od definície výrobcu obalov a 

neobalových výrobkov, rovnako tak jeho uvedenie na trh, čo pri 

výrobkoch, ktoré nie sú jasne rozlíšiteľné do ktorej skupiny budú 

spadať (obaly, neobalové výrobky, jednorazové výrobky z 

plastu) môže spôsobovať problémy v zaradení výrobcu ako aj v 

plnení vyhradených povinností.  

NATURPACK 

K bodu 21 (§ 75f) 

Žiadame o upresnenie ktorý paragraf je výrobca povinný 

uprednostniť ak sa povinnosti definované v § 75a nezhodujú s 

definovaním výrobcu a jeho povinností v § 52? Odôvodnenie 

pripomienky: Zákonodarca na jednej strane vyňal výrobcu 

jednorazového plastového výrobku alebo rybárskeho výstroja 

Z ČA Upravené v zmysle pripomienky. 
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obsahujúceho plasty a na druhej strane mu opäť zavádza 

povinnosti, ktoré však navzájom nemusia korešpondovať. Malo 

by byť jasne rozlíšiteľné, či dovozca jednorazového plastového 

výrobku sa stáva hneď výrobcom jednorazového plastového 

výrobku (na začiatku reťazca) nakoľko v súčasnosti by 

výrobcom obalu bol až ten ktorý do takéhoto obalu zabalí a 

uvedie ho na trh (na konci reťazca). 

NATURPACK 

K bodu 21 (§ 75a ods. 12) 

Žiadame o zosúladenie definície výrobcu jednorazového 

plastového výrobku alebo rybárskeho výstroja obsahujúceho 

plasty terminologicky aj obsahovo s definíciou výrobcu obalov a 

nie s výrobcom elektrozariadení. Zároveň žiadame do 

ustanovenia doplniť definíciu výrobcu bez obchodnej značky. 

Odôvodnenie pripomienky: Súčasný zákon o odpadoch nepozná 

výrobcu obalov, ktorý vyrába/predáva/uvádza na trh „pod svojím 

menom“ a je to potrebné buď zadefinovať, čo pod svojím 

menom znamená a ako sa líši od výrobcu pod obchodnou 

značkou alebo to z definície odstrániť. Zároveň v definícií 

absentuje výrobca bez obchodnej značky.  

Z A  

OAPSVLÚVSR 

K transpozícii a k tabuľke zhody so smernicou (EÚ) 

2019.904: 

1. Do pravej strany záhlavia tabuľky zhody, kde sú uvedené 

právne predpisy SR, žiadame doplniť zákon č. 575/2001 Z. z. o 

organizácii činnosti vlády a organizácii ústrednej štátnej správy 

v znení neskorších predpisov, nakoľko ustanovením § 35 ods. 7 

O A  
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predmetného zákona je potrebné preukázať čl. 17 ods. 2 

smernice. 

OAPSVLÚVSR 

K doložke zlučiteľnosti: 

1. V bode 3 doložky zlučiteľnosti žiadame primárne právo 

označiť písmenom „a)“, sekundárne právo písmenom „b)“ a 

judikatúru Súdneho dvora EÚ písmenom „c)“. 2. Do bodu 3 

písm. b) doložky zlučiteľnosti žiadame doplniť ako sekundárne 

právo, v ktorom je problematika návrhu zákona upravená aj 

smernicu 2008/98/ES v platnom znení a smernicu 1999/31/ES v 

platnom znení vrátane príslušného gestora. 3. V bode 4 písm. b) 

doložky zlučiteľnosti žiadame uviesť informácie o konaniach 

vedených zo strany EK voči SR, konkrétne k smernici (EÚ) 

2018/851 a k smernici 1999/31/ES v platnom znení. 4. V bode 4 

písm. c) doložky zlučiteľnosti žiadame ku každej smernici 

uvedenej v bode 3 písm. b) osobitne uviesť právne predpisy, v 

ktorých sú preberané smernice už prebrané.  

O A  

OAPSVLÚVSR 

K poznámkam pod čiarou Čl. I návrhu zákona: 

2. Podľa bodu 23.6. Prílohy č. 1 k Legislatívnym pravidlám 

vlády SR sa text v poznámke pod čiarou považuje za vetu, preto 

sa začína veľkým písmenom a končí sa bodkou. Na základe 

uvedeného žiadame v poznámke pod čiarou k odkazu 96b) „čl. 

4...“ nahradiť „Čl. 4...“. Ďalej žiadame za slová „Čl. 4“ doplniť 

slová „ods. 1“ a v zmysle Legislatívnych pravidiel vlády SR 

žiadame tiež upraviť publikačný zdroj nariadenia EÚ, a to 

nasledovne: „(Ú. v EÚ L 354, 28.12.2013) v platnom znení.“.  

O A  
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OAPSVLÚVSR 

K transpozícii a k tabuľke zhody so smernicou (EÚ) 

2019.904: 

2. Preukazovanie transpozície čl. 3 ods. 9 a 10, ods. 12 až 15, čl. 

8 ods. 1 smernice textom uvedeným v stĺpci 8 – Poznámky 

považujeme za nedostatočné a nesprávne. Žiadame preto do 

stĺpca 6 tabuľky zhody riadne uviesť znenie príslušného 

ustanovenia zákona č. 79/2015 Z. z., ktoré sa uvádza v stĺpci 8 

tabuľky zhody. 

O A  

OAPSVLÚVSR 

K transpozícii a k tabuľke zhody so smernicou (EÚ) 

2019.904: 

3. Je potrebné doplniť preukázanie čl. 17 ods. 1 smernice 

(Transpozícia) navrhovaným znením zákona.  

O A  

OAPSVLÚVSR 

K poznámkam pod čiarou Čl. I návrhu zákona: 

4. V poznámke pod čiarou k odkazu 163 žiadame upraviť 

publikačný zdroj nariadenia EÚ v zmysle Legislatívnych 

pravidiel vlády SR nasledovne: „(Ú. v EÚ L 181, 29.6.2013)“ a 

následne zaň uviesť dodatok „v platnom znení.“. 

O A  

OAPSVLÚVSR 

K poznámkam pod čiarou Čl. I návrhu zákona 

V poznámke pod čiarou k odkazu 96e) žiadame slovo „zákon“ 

uviesť veľkým písmenom, nakoľko podľa Legislatívnych 

pravidiel vlády SR sa text v poznámke pod čiarou považuje za 

vetu, preto sa začína veľkým písmenom a končí sa bodkou. 

O A  

PKS 
1. K čl. I bodu 21 návrhu zákona  

V § 75a ods. 5 navrhujeme nahradiť slová „jednorazový výrobok 

z plastu“ slovami „jednorazový plastový výrobok“. 

O A  
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Odôvodnenie: Legislatívno-technická pripomienka. Zosúladenie 

zavedenej definície s definíciou uvedenou v Smernici EP a R 

(EÚ) 2019/904 o znižovaní vplyvu určitých plastových 

výrobkov na životné prostredie. 

PKS 

2. K čl. I bodu 78 návrhu zákona  

V prílohe č. 7a časť C navrhujeme v nadpise uviesť odkaz na 

správny paragraf, a to nahradiť „§ 75c ods. 1“ slovami „§ 75d 

ods. 1“ Odôvodnenie: V prílohe č. 7a v nadpise v časti C je 

uvedený nesprávny odkaz na paragraf.  

Z A  

PKS 

3. K čl. I bodu 78 návrhu zákona  

V prílohe č. 7a časť D navrhujeme v nadpise uviesť odkaz na 

správny paragraf, a to nahradiť „§ 75d“ slovami „§ 75e“ 

Odôvodnenie: V prílohe č. 7a v nadpise v časti D je uvedený 

nesprávny odkaz na paragraf. 

Z A  

PKS 

4. K čl. I bodu 78 návrhu zákona  

V prílohe č. 7a časť E navrhujeme v oddiele III uviesť odkaz na 

správny paragraf, a to nahradiť „§ 75 ods. 1 až 4“ slovami „§ 75f 

ods. 1 až 4“ Odôvodnenie: V prílohe č. 7a v časti E v oddiele III 

je uvedený nesprávny odkaz na paragraf. 

Z A  

PKS 

5. K čl. I bodu 78 návrhu zákona  

V prílohe č. 7a časť F navrhujeme v nadpise uviesť odkaz na 

správny paragraf, a to nahradiť „§ 75c ods. 4“ slovami „§ 75d 

ods. 4“ Odôvodnenie: V prílohe č. 7a v nadpise v časti F je 

uvedený nesprávny odkaz na paragraf. 

Z A  
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PMSK 

Čl. V – dátum účinnosti 

Navrhujeme nasledovné doplnenie znenia: Tento zákon 

nadobúda účinnosť 1. júla 2021 okrem čl. I bodov 14 a 15 a § 

75e, ktoré nadobúdajú účinnosť 1. januára 2022, čl. I bodu 2 a § 

75f ktorý nadobúda účinnosť 1. januára 2023, čl. I bodu 21 § 

75d ods. 4 písm. a), bodu 24, ktoré nadobúdajú účinnosť 1. 

januára 2025 a čl. I bodu 21 § 75d ods. 4 písm. b), ktorý 

nadobúda účinnosť 1. januára 2030. Odôvodnenie: V 

nadväznosti na doposiaľ mnohé nejasné usmernenia k 

povinnostiam v rámci implementácie smernice 2019/904 o 

znižovaní vplyvu určitých plastových výrobkov na životné 

prostredie, nedostatočného času prípravy priemyslu na zmeny 

navrhujeme posun termínu účinnosti tejto častí novely zákona. 

Vykonávací akt ustanovujúci pre toto označenie harmonizované 

špecifikácie mal byť podľa smernice EP a Rady 2019/904 / EÚ 

prijatý do 3. júla 2020. Napriek nečinnosti zo strany Komisie 

však zostáva termín pre splnenie povinností pre priemysel 

nezmenený, čo vedie k veľkej neistote v celom odvetví. Na 

prípravu pre splnenie novej povinnosti budú výrobcovia v 

najlepšom prípade mať menej ako pol roka, čo považujeme za 

veľké riziko pre splnenie danej povinnosti. Prípadne navrhujeme 

zvážiť posunutie účinnosti na národnej úrovni formou 

prechodného ustanovenia a implementovať plánované prechodné 

ustanovenia v harmonizovanom vykonávacom predpise pre dané 

jednorazové plastové výrobky (napr. vlhčené utierky). 

Z ČA 

Uskutočnili sa viaceré rokovania na 

danú tému aj za účasti zástupcov 

výrobcov tabakových výrobkov. MŽP 

SR sa v rámci hľadania schodného 

riešenia snažilo vyjsť maximálne v 

ústrety výrobcom tabakových 

výrobkov, najmä úpravou 

prechodného ustanovenia, súčasne za 

plného dodržiavania novej európskej 

environmentálnej legislatívy týkajúcej 

sa povinného označovania tabakových 

výrobkov. 

PMSK Čl. V – dátum účinnosti  

Navrhujeme nasledovné doplnenie znenia: Tento zákon 
Z N 

Na čl. 10 sa vzťahuje povinnosť 

účinnosti zo smernice k 3. júlu 2021. 
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nadobúda účinnosť 1. júla 2021 okrem čl. I bodov 14 a 15, ktoré 

nadobúdajú účinnosť 1. januára 2022, čl. I bodu 2 a § 75f, §75g 

ktorý nadobúda účinnosť 1. januára 2023, čl. I bodu 21 § 75d 

ods. 4 písm. a), bodu 24, ktoré nadobúdajú účinnosť 1. januára 

2025 a čl. I bodu 21 § 75d ods. 4 písm. b), ktorý nadobúda 

účinnosť 1. januára 2030. Odôvodnenie: V nadväznosti na čl. 17 

„transpozícia“ smernice 2019/904 o znižovaní vplyvu určitých 

plastových výrobkov na životné prostredie je stanovený termín 

na dosiahnutie súladu pre článok 8 v súvislosti s jednorazovými 

plastovými výrobkami uvedenými v oddiele III časti E prílohy 

Smernice do 5. januára 2023 aj v nadväznosti na čl. 8 ods. 3 je 

požiadavka na pokrytie nákladov na opatrenia na zvyšovanie 

informovanosti o týchto výrobkoch uvedené v článku 10 

opatrenia na zvyšovanie informovanosti. Pre čl. 10 nie je 

stanovený v smernici termín implementácii a vychádzame, že sa 

viaže na vyššie uvedený termín podľa čl. 8 smernice. Každé 

ďalšie pokrytie nákladov by bolo nad rámec požiadavky SUP 

direktívy a predstavovalo by neodôvodnené zvýšené náklady pre 

priemysel.  

PMSK 

Bod 21 (§75f ods. 1, 3 a 4, odvolávka na prílohu č. 7a časť E) 

– požiadavky na RZV  

Navrhujeme upraviť odvolávku v prílohe: III. Iné jednorazové 

plastové výrobky, na ktoré sa vzťahuje § 75f ods. 1 až 4 zákona 

Tabakové výrobky s filtrami a filtre uvádzané na trh na použitie 

v kombinácii s tabakovými výrobkami. Odôvodnenie: 

Zosúladenie odvolávky § znenia v prílohe 7a časť E.  

Z A  
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PMSK 

Bod 21 (§75e ods. 1, príloha č. 7a časť D) – požiadavky na 

označovanie 

Navrhujeme upraviť odvolávku v prílohe: Jednorazové plastové 

výrobky, ktoré majú spĺňať požiadavku na označovanie podľa § 

75e zákona 1. Hygienické vložky, tampóny a tampónové 

aplikátory; 2. vlhčené utierky, t. J. Vopred vlhčené utierky na 

osobné použitie a použitie v domácnosti; 3. tabakové výrobky s 

filtrami a filtre uvádzané na trh na použitie v kombinácii s 

tabakovými výrobkami; 4. poháre na nápoje. Odôvodnenie: 

Zosúladenie odvolávky § znenia v prílohe 7a časť D.  

Z A  

PMSK 

Bod 10 - V § 27 ods. 2 sa na konci bodka nahrádza čiarkou a 

pripájajú sa tieto slová: „výrobca jednorazového plastového 

výrobku a rybárskeho výstroja obsahujúceho plasty (§ 

75a).“. 

Navrhujeme vypustiť tento novelizačný bod v plnom rozsahu. 

Odôvodnenie: Definícia RZV pre ostatné vyhradené prúdy 

odpadu sa nachádza v rámcovej smernici o odpadoch, definícia 

RZV pre tabakové produkty s filtrami, vlhčené utierky a balóny 

je v SUP smernici. Čl. 8 SUP smernice, bod. 3 špecifikuje 

pokrytie nasledovných nákladov: a) náklady na opatrenia na 

zvyšovanie informovanosti o týchto výrobkoch b) náklady na 

čistenie prostredia znečisteného týmito výrobkami a na následnú 

prepravu a spracovanie tohto znečistenia, a c) náklady na 

zhromažďovanie údajov a podávanie správ Každé ďalšie 

pokrytie nákladov by bolo nad rámec požiadavky SUP direktívy 

a predstavovalo by neodôvodnené zvýšené náklady pre 

priemysel (ako sú ďalšie požiadavky podľa §27 ods. 3 zákona o 

Z A  
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odpadoch s cieľom posilnenia opätovného použitia a triedeného 

zberu, recyklácie alebo iného zhodnotenia) a v mnohých 

prípadoch sú aj prakticky nevykonateľné.  

PMSK 

Bod 76 (nový § 135i) – prechodné ustanovenie 

Nový § 135i Prechodné ustanovenie k úpravám účinným od 1. 

júla 2021 navrhujeme doplniť o nasl. ods. 5: (5) Pre povinnosti 

vyplývajúce podľa §75e požiadavky na označovanie sa uplatní 

prechodné ustanovenie neuplatňovania sankcií podľa § 117 ods. 

6 na obdobie 12 kalendárnych mesiacov od doby účinnosti danej 

povinnosti. Odôvodnenie: Vykonávací akt ustanovujúci 

environmentálne označenie mal byť podľa smernice EP a Rady 

2019/904 / EÚ prijatý do 3. júla 2020. Napriek pasívnemu 

prístupu zo strany Komisie však zostáva termín pre splnenie 

povinností zo strany členských štátov nezmenený, čo vedie k 

veľkej neistote v celom odvetví. Na prípravu pre splnenie novej 

povinnosti budú mať výrobcovia v najlepšom prípade menej ako 

pol roka, čo považujeme za veľké riziko pre splnenie danej 

povinnosti. Takéto posunutie účinnosti by nielen poskytlo 

dostatok času na prípravu pre priemysel, ale zároveň by výrazne 

obmedzilo plytvanie a tvorbu odpadu, pretože by to umožnilo 

využitie už vytlačených obalov.  

Z ČA 

Uskutočnili sa viaceré rokovania na 

danú tému aj za účasti zástupcov 

výrobcov tabakových výrobkov. MŽP 

SR sa v rámci hľadania schodného 

riešenia snažilo vyjsť maximálne v 

ústrety výrobcom tabakových 

výrobkov, najmä úpravou 

prechodného ustanovenia, súčasne za 

plného dodržiavania novej európskej 

environmentálnej legislatívy týkajúcej 

sa povinného označovania tabakových 

výrobkov. 

PMSK 

Bod 21 (§75e, ods. 3 ) – požiadavky na označovanie 

ods. 3 navrhujeme doplniť o nasledovné: V prípade, že nie je 

možné splniť všetky požiadavky na umiestnenie označenia 

podľa osobitného predpisu.96e) a inej národnej legislatívy je 

možné umiestniť označenie kdekoľvek na obale jednorazového 

plastového výrobku. Zároveň navrhujeme doplniť výnimky na 

Z ČA 

Uskutočnili sa viaceré rokovania na 

danú tému aj za účasti zástupcov 

výrobcov tabakových výrobkov. MŽP 

SR sa v rámci hľadania schodného 

riešenia snažilo vyjsť maximálne v 

ústrety výrobcom tabakových 
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povinnosť označenia podľa smernice 2019/904, napr. pre obal s 

povrchovou plochou menšou ako 10 cm2. Odôvodnenie: U 

špecifických (menších) formátov, ktoré predstavujú v priemere 

viac ako tri štvrtiny typov z celkových tabakových produktov je 

možnosť označenia komplikovaná. U týchto výrobkov sa dnes 

na zadnej strane nachádza kontrolná známka (tj. kolok), pričom 

jej presunutie na inú stranu balenia nie je s ohľadom na 

priestorovú dispozíciu balenia a ďalšie zákonné povinnosti 

(najmä so zreteľom na smernicu Európskeho parlamentu a Rady 

2014/40 / EÚ ) možné. Bočná strana týchto formátov je zároveň 

príliš malá a neumožňuje alternatívne umiestnenie nového 

značenia v súlade s druhým návrhom vykonávacieho aktu, preto 

navrhujeme na národnej úrovni v týchto prípadoch upraviť 

povinnosť umiestnenia označenia podľa rozhodnutia výrobcu. 

Ako optimálne sa pritom v prípade týchto špecifických formátov 

javí aj prípadne zmenšenie kontrolnej známky (t.j kolku) na 

ideálny rozmer 16 x 32 mm. Pre takéto umiestnenie je však 

nutné upraviť znenie ďalších zákonov v kompetencii rezortov 

financií a zdravotníctva.  

výrobkov, najmä úpravou 

prechodného ustanovenia, súčasne za 

plného dodržiavania novej európskej 

environmentálnej legislatívy týkajúcej 

sa povinného označovania tabakových 

výrobkov. 

PMSK 

Bod 21 ((§75f ods. 1) – požiadavky na RZV 

V ods. 1 navrhujeme ustanoviť osobitne systém RZV pre 

jednorazové plastové výrobky (bez odvolávky na §27 a §52) 

uvedené v prílohe č. 7a časť E (II. Jednorazové plastové 

výrobky, na ktoré sa vzťahuje § 75f ods. 1, ods. 3 a ods. 4 

zákona 1. Vlhčené utierky, t. j. vopred vlhčené utierky na osobné 

použitie a použitie v domácnosti; 2. balóny, s výnimkou balónov 

na priemyselné alebo iné profesionálne využitia a uplatnenia 

Z A  
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nedistribuovaných spotrebiteľom. a III. Iné jednorazové plastové 

výrobky, na ktoré sa vzťahuje § 75 ods. 1 až 4 zákona Tabakové 

výrobky s filtrami a filtre uvádzané na trh na použitie v 

kombinácii s tabakovými výrobkami) , nakoľko definícia RZV 

sa líši od ostatných vyhradených prúdov a SUP smernica 

stanovuje v čl. 8, bod. 3 presne definuje pokrytie nákladov za 

špecifikované činnosti pre vyššie uvedené jednorazové plastové 

výrobky. Odôvodnenie: Definícia RZV pre ostatné vyhradené 

prúdy odpadu sa nachádza v rámcovej smernici o odpadoch, 

definícia RZV pre tabakové produkty s filtrami, vlhčené utierky 

a balóny je v SUP smernici. Čl. 8 SUP smernice, bod. 3 

špecifikuje pokrytie nasledovných nákladov: a) náklady na 

opatrenia na zvyšovanie informovanosti o týchto výrobkoch b) 

náklady na čistenie prostredia znečisteného týmito výrobkami a 

na následnú prepravu a spracovanie tohto znečistenia, a c) 

náklady na zhromažďovanie údajov a podávanie správ Každé 

ďalšie pokrytie nákladov by bolo nad rámec požiadavky SUP 

direktívy a predstavovalo by neodôvodnené zvýšené náklady pre 

priemysel (ako sú ďalšie požiadavky podľa §27 ods. 3 zákona o 

odpadoch s cieľom posilnenia opätovného použitia a triedeného 

zberu, recyklácie alebo iného zhodnotenia) a v mnohých 

prípadoch sú aj prakticky nevykonateľné.  

RÚZSR 

8. Zásadná pripomienka k čl. 1 bodu 21 návrhu zákona  

Navrhujeme doplniť § 75e ods. 3 o nasledovné: „V prípade, že 

nie je možné splniť všetky požiadavky na umiestnenie označenia 

podľa osobitného predpisu. 96e) a inej národnej legislatívy je 

možné umiestniť označenie kdekoľvek na obale jednorazového 

Z ČA 

Uskutočnili sa viaceré rokovania na 

danú tému aj za účasti zástupcov 

výrobcov tabakových výrobkov. MŽP 

SR sa v rámci hľadania schodného 

riešenia snažila vyjsť maximálne v 
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plastového výrobku.“ Zároveň navrhujeme doplniť výnimky na 

povinnosť označenia podľa smernice 2019/904, napr. pre obal s 

povrchovou plochou menšou ako 10 cm2. Odôvodnenie: U 

špecifických (menších) formátov, ktoré predstavujú v priemere 

viac ako tri štvrtiny typov z celkových tabakových produktov je 

možnosť označenia komplikovaná. U týchto výrobkov sa dnes 

na zadnej strane nachádza kontrolná známka (t.j. kolok), pričom 

jej presunutie na inú stranu balenia nie je s ohľadom na 

priestorovú dispozíciu balenia a ďalšie zákonné povinnosti 

(najmä so zreteľom na smernicu Európskeho parlamentu a Rady 

2014/40 / EÚ ) možné. Bočná strana týchto formátov je zároveň 

príliš malá a neumožňuje alternatívne umiestnenie nového 

značenia v súlade s druhým návrhom vykonávacieho aktu, preto 

navrhujeme na národnej úrovni v týchto prípadoch upraviť 

povinnosť umiestnenia označenia podľa rozhodnutia výrobcu. 

Ako optimálne sa pritom v prípade týchto špecifických formátov 

javí aj alternatívne značenie na ochrannú fóliu, prípadne 

zmenšenie kontrolnej známky (t.j. kolku) na ideálny rozmer 16 x 

32 mm. Pre takéto umiestnenie je však nutné upraviť znenie 

ďalších zákonov v kompetencii rezortov financií a zdravotníctva.  

ústrety výrobcom tabakových 

výrobkov, najmä úpravou 

prechodného ustanovenia, súčasne za 

plného dodržiavania novej európskej 

environmentálnej legislatívy týkajúcej 

sa povinného označovania tabakových 

výrobkov. Rozpor pretrváva. 

RÚZSR 

24. Zásadná pripomienka k čl. V návrhu zákona 

Navrhujeme nasledovné znenie čl. V: “Tento zákon nadobúda 

účinnosť 1. júla 2021 okrem čl. I bodov 14 a 15 a § 75e, ktoré 

nadobúdajú účinnosť 1. januára 2022, čl. I bodu 2 a § 75f, § 75g 

ktorý nadobúda účinnosť 1. januára 2023, čl. I bodu 21 § 75d 

ods. 4 písm. a), bodu 24, ktoré nadobúdajú účinnosť 1. januára 

2025 a čl. I bodu 21 § 75d ods. 4 písm. b), ktorý nadobúda 

Z N 

Na čl. 10 sa vzťahuje povinnosť 

transpozície zo smernice k 3. júlu 

2021. Podľa smernice je transpozícia 

čl. 7 smernice k 3. júlu 2021. Rozpor 

odstránený. 
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účinnosť 1. januára 2030.“ Odôvodnenie: V nadväznosti na 

doposiaľ mnohé nejasné usmernenia k povinnostiam v rámci 

implementácie smernice 2019/904 o znižovaní vplyvu určitých 

plastových výrobkov na životné prostredie, nedostatočného času 

prípravy priemyslu na zmeny navrhujeme posun termínu 

účinnosti tejto častí novely zákona. Vykonávací akt ustanovujúci 

pre toto označenie harmonizované špecifikácie mal byť podľa 

smernice EP a Rady 2019/904 / EÚ prijatý do 3. júla 2020. 

Aktuálne je len spracovaný jeho návrh, pričom prijatie finálneho 

znenia sa predpokladá najskôr ku koncu tohto roka, prípadne 

začiatok budúceho. Napriek nečinnosti zo strany Komisie však 

zostáva termín pre splnenie povinností pre priemysel 

nezmenený, čo vedie k veľkej neistote v celom odvetví. Na 

prípravu pre splnenie novej povinnosti budú výrobcovia v 

najlepšom prípade mať menej ako pol roka, čo považujeme za 

veľké riziko pre splnenie danej povinnosti. Prípadne navrhujeme 

zvážiť posunutie účinnosti na národnej úrovni formou 

prechodného ustanovenia a implementovať plánované prechodné 

ustanovenia v harmonizovanom vykonávacom predpise pre dané 

jednorazové plastové výrobky (napr. vlhčené utierky). V 

nadväznosti na čl. 17 „transpozícia“ smernice 2019/904 o 

znižovaní vplyvu určitých plastových výrobkov na životné 

prostredie je stanovený termín na dosiahnutie súladu pre článok 

8 v súvislosti s jednorazovými plastovými výrobkami 

uvedenými v oddiele III časti E prílohy Smernice do 5. januára 

2023 aj v nadväznosti na čl. 8 ods. 3 je požiadavka na pokrytie 

nákladov na opatrenia na zvyšovanie informovanosti o týchto 

výrobkoch uvedené v článku 10 opatrenia na zvyšovanie 
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informovanosti. Pre čl. 10 nie je stanovený v smernici termín 

implementácii a vychádzame, že sa viaže na vyššie uvedený 

termín podľa čl. 8 smernice. Každé ďalšie pokrytie nákladov by 

bolo nad rámec požiadavky SUP direktívy a predstavovalo by 

neodôvodnené zvýšené náklady pre priemysel.  

RÚZSR 

18. Zásadná pripomienka k čl. 1 bodu 78 návrhu zákona 

Navrhujeme nasledovné znenie Prílohy č. 7a časť D: 

Jednorazové plastové výrobky, ktoré majú spĺňať požiadavku na 

označovanie podľa § 75e zákona 1. Hygienické vložky, tampóny 

a tampónové aplikátory; 2. vlhčené utierky, t. J. Vopred vlhčené 

utierky na osobné použitie a použitie v domácnosti; 3. tabakové 

výrobky s filtrami a filtre uvádzané na trh na použitie v 

kombinácii s tabakovými výrobkami; 4. poháre na nápoje. 

Odôvodnenie: Zosúladenie odvolávky uvedenej v § 75e ods.1 a 

znenia v Prílohe č. 7a časť D.  

Z A  

RÚZSR 

19. Zásadná pripomienka k čl. 1 bodu 78 návrhu zákona 

Navrhujeme nasledovné znenie Prílohy č. 7a časť E bod III.: III. 

Iné jednorazové plastové výrobky, na ktoré sa vzťahuje § 75f 

ods. 1 až 4 zákona Tabakové výrobky s filtrami a filtre uvádzané 

na trh na použitie v kombinácii s tabakovými výrobkami. 

Odôvodnenie: Zosúladenie odvolávky uvedenej v § 75f ods. 1,3, 

a 4 a znenia v Prílohe č. 7a časť E bod III.  

Z A  

RÚZSR 

10. Zásadná pripomienka k čl. 1, body 21 a 78 - § 75c a 

príloha č. 7a ČASŤ B 

Navrhujeme nasledovné znenie: „§ 135g Prechodné ustanovenie 

k úpravám účinným od 1. júla 2021 Jednorazové plastové 

Z A 
Účinnosť zákona sa posúva na 3. júla 

2021. 
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výrobky uvedené v prílohe č. 7a ČASŤ B je možné distribuovať 

do 31. decembra 2021.” Odôvodnenie: Výrobcovia sú nastavení 

na účinnosť zákazu uvádzať na trh SR niektoré jednorazové 

plastové výrobky od 3.7.2021, pričom ich distribúcia je možná 

do 31.12.2021 – tak je to aktuálne ustanovené v zákone o 

odpadoch. Preto požadujeme aby bola ponechaná možnosť 

distribúcie týchto jednorazových plastových výrobkov do 

31.12.2021. Návrh: „§ 135g Prechodné ustanovenie k úpravám 

účinným od 1. júla 2021 Jednorazové plastové výrobky uvedené 

v prílohe č. 7a ČASŤ B je možné distribuovať do 31. decembra 

2021.”  

RÚZSR 

17. Zásadná pripomienka k čl. 1 bodu 78 návrhu zákona 

Navrhujeme upraviť znenie Prílohy č. 7a časť A, tak aby bolo 

jasne špecifikované, akých prevádzok (relevantné/irelevantné 

pre stravovacie zariadenia, veľkoobchodný/maloobchodný 

predaj, použitie jednorazových plastových pohárikov u 

stomatológov, predaj nápojov z automatov a pod.) a prípadoch 

(predaj samotných obalov) uvedenia na trh sa opatrenia na 

zníženie spotreby, a to nasledovne: Jednorazové plastové 

výrobky, ktorých spotreba sa má znížiť 1. Poháre na nápoje 

vrátane ich uzáverov a viečok; 2. Nádoby na potraviny, t. j. 

nádoby, ako sú škatule, s viečkom alebo bez viečka, ktoré sa 

používajú na potraviny, ktoré sú: a) určené na priamu 

konzumáciu buď na mieste predaja, alebo na inom mieste, ako je 

miesto predaja, b) spravidla konzumované priamo z tejto nádoby 

a c) hotové na konzumáciu bez akejkoľvek ďalšej prípravy, 

napríklad varenia alebo zohrievania, vrátane nádob na potraviny 

Z ČA 

V ustanovení § 75b ods. 1 písm. a) sa 

vypúšťa suma, za ktorú sa poskytujú 

jednorazové plastové výrobky 

uvedené v prílohe č. 7a časti A. 

Rozpor odstránený. 
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určené na rýchle občerstvenie alebo na akékoľvek iné jedlá 

určené na priamu konzumáciu s výnimkou nápojových obalov, 

tanierov a balení a vrecúšok obsahujúcich potraviny určených na 

veľkoobchodný, maloobchodný predaj a distribúciu konečným 

zákazníkom. Odôvodnenie: Je nevyhnutné aby bolo jasne 

zadefinované akých prevádzok sa týka dané opatrenie zníženia 

spotreby. Nakoľko ak by sa to týkalo všetkých jednorazových 

plastových výrobkov, navrhovaná paušálna výška úhrady by 

mohla spôsobiť neprimeraný nárast ceny predávaného výrobku, 

následne celkovú dostupnosť tovaru s podporou cezhraničnej 

nákupnej turistiky.  

RÚZSR 

1. Zásadná pripomienka k čl. I bodu 10 návrhu zákona  

Navrhujeme vypustiť tento novelizačný bod v plnom rozsahu. 

Odôvodnenie: Definícia RZV pre ostatné vyhradené prúdy 

odpadu sa nachádza v rámcovej smernici o odpadoch, definícia 

RZV pre tabakové produkty s filtrami, vlhčené utierky a balóny 

je v SUP smernici. Čl. 8 SUP smernice, bod. 3 špecifikuje 

pokrytie nasledovných nákladov: a) náklady na opatrenia na 

zvyšovanie informovanosti o týchto výrobkoch b) náklady na 

čistenie prostredia znečisteného týmito výrobkami a na následnú 

prepravu a spracovanie tohto znečistenia, a c) náklady na 

zhromažďovanie údajov a podávanie správ Každé ďalšie 

pokrytie nákladov by bolo nad rámec požiadavky SUP direktívy 

a predstavovalo by neodôvodnené zvýšené náklady pre 

priemysel (ako sú ďalšie požiadavky podľa §27 ods. 3 zákona č. 

79/2015 Z.z. o odpadoch (ďalej len „zákon o odpadoch“) s 

cieľom posilnenia opätovného použitia a triedeného zberu, 

Z A  
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recyklácie alebo iného zhodnotenia) a v mnohých prípadoch sú 

aj prakticky nevykonateľné.  

RÚZSR 

7. Zásadná pripomienka k čl. 1 bodu 21 návrhu zákona 

Navrhujeme zníženie výšky úhrady podľa § 75b ods. 1 písm. a) z 

0,5 Eur na 0,05 Eur, prípadne upraviť znenie § 75b ods. 1 písm. 

a) nasledovne: „poskytovať ich za úhradu a o tejto skutočnosti 

informuje konečného spotrebiteľa“. Odôvodnenie: V 

nadväznosti na už existujúce dopady a opatrenia v súvislosti s 

koronakrízou na gastro priemysel a možných zmien správania sa 

zákazníkov v súvislosti s úhradou za jednorazové plastové 

výrobky by mohli viesť ešte k väčšiemu zníženiu návštevnosti 

týchto stravovacích prevádzok zákazníkmi. Zároveň aktuálne 

existuje veľmi malé portfólio biologicky rozložiteľných 

alternatív. Navrhovaná výška úhrady môže byť taktiež 

neadekvátna k celkovej cene predávaného produktu (vyššia 

úhrada ako aktuálna celková cena produktu).  

Z A 

V ustanovení § 75b ods. 1 písm. a) sa 

vypúšťa suma, za ktorú sa poskytujú 

jednorazové plastové výrobky 

uvedené v prílohe č. 7a časti A. 

RÚZSR 

14. Zásadná pripomienka k čl. 1 bodu 76 návrhu zákona 

V § 135i navrhujeme doplniť ods. 5, ktorý znie: „(5) Pre 

povinnosti vyplývajúce podľa §75e požiadavky na označovanie 

sa uplatní prechodné ustanovenie neuplatňovania sankcií podľa § 

117 ods. 6 na obdobie 12 kalendárnych mesiacov od doby 

účinnosti danej povinnosti.“ Odôvodnenie: Napriek pasívnemu 

prístupu zo strany Komisie však zostáva termín pre splnenie 

povinností zo strany členských štátov nezmenený, čo vedie k 

veľkej neistote v celom odvetví. Na prípravu pre splnenie novej 

povinnosti budú mať výrobcovia v najlepšom prípade menej ako 

pol roka, čo považujeme za veľké riziko pre splnenie danej 

Z ČA 

Dopĺňa sa prechodné ustanovenie k 

dopredaju neoznačených výrobkov. 

Rozpor odstránený. 
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povinnosti. Takéto posunutie účinnosti by nielen poskytlo 

dostatok času na prípravu pre priemysel, ale zároveň by výrazne 

obmedzilo plytvanie a tvorbu odpadu, pretože by to umožnilo 

využitie už vytlačených obalov.  

RÚZSR 

11. Pripomienka k čl. 1, bod 21 

V § 75a ods. 5 navrhujeme nahradiť slová „jednorazový výrobok 

z plastu“ slovami „jednorazový plastový výrobok“. 

Odôvodnenie: Legislatívno-technická pripomienka. Zosúladenie 

zavedenej definície s definíciou uvedenou v Smernici EP a R 

(EÚ) 2019/904 o znižovaní vplyvu určitých plastových 

výrobkov na životné prostredie.  

O A  

RÚZSR 

9. Zásadná pripomienka k čl. 1 bodu 21 návrhu zákona 

V § 75f ods. 1 navrhujeme ustanoviť osobitne systém RZV pre 

jednorazové plastové výrobky (bez odvolávky na §27 a §52) 

uvedené v Prílohe č. 7a časť E bod II. a bod III., nakoľko 

definícia RZV sa líši od ostatných vyhradených prúdov a SUP 

smernica stanovuje v čl. 8, bod. 3 presne definuje pokrytie 

nákladov za špecifikované činnosti pre vyššie uvedené 

jednorazové plastové výrobky. Odôvodnenie: Definícia RZV pre 

ostatné vyhradené prúdy odpadu sa nachádza v rámcovej 

smernici o odpadoch, definícia RZV pre tabakové produkty s 

filtrami, vlhčené utierky a balóny je v SUP smernici. Čl. 8 SUP 

smernice, bod. 3 špecifikuje pokrytie nasledovných nákladov: d) 

náklady na opatrenia na zvyšovanie informovanosti o týchto 

výrobkoch e) náklady na čistenie prostredia znečisteného týmito 

výrobkami a na následnú prepravu a spracovanie tohto 

znečistenia, a f) náklady na zhromažďovanie údajov a podávanie 

Z A § 75f upravený v zmysle pripomienky. 
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správ Každé ďalšie pokrytie nákladov by bolo nad rámec 

požiadavky SUP direktívy a predstavovalo by neodôvodnené 

zvýšené náklady pre priemysel (ako sú ďalšie požiadavky podľa 

§27 ods. 3 zákona o odpadoch s cieľom posilnenia opätovného 

použitia a triedeného zberu, recyklácie alebo iného zhodnotenia) 

a v mnohých prípadoch sú aj prakticky nevykonateľné.  

RÚZSR 

20. Zásadná pripomienka k čl. I bodu 78 návrhu zákona 

V prílohe č. 7a časť C navrhujeme v nadpise uviesť odkaz na 

správny paragraf, a to nahradiť „§ 75c ods. 1“ slovami „§ 75d 

ods. 1“ Odôvodnenie: V prílohe č. 7a v nadpise v časti C je 

uvedený nesprávny odkaz na paragraf.  

Z A  

RÚZSR 

21. Zásadná pripomienka k čl. I bodu 78 návrhu zákona 

V prílohe č. 7a časť D navrhujeme v nadpise uviesť odkaz na 

správny paragraf, a to nahradiť „§ 75d“ slovami „§ 75e“ 

Odôvodnenie: V prílohe č. 7a v nadpise v časti D je uvedený 

nesprávny odkaz na paragraf.  

Z A  

RÚZSR 

22. Zásadná pripomienka k čl. I bodu 78 návrhu zákona 

V prílohe č. 7a časť E navrhujeme v oddiele III uviesť odkaz na 

správny paragraf, a to nahradiť „§ 75 ods. 1 až 4“ slovami „§ 75f 

ods. 1 až 4“ Odôvodnenie: V prílohe č. 7a v časti E v oddiele III 

je uvedený nesprávny odkaz na paragraf.  

Z A  

RÚZSR 
23. Zásadná pripomienka k čl. I bodu 78 návrhu zákona 

V prílohe č. 7a časť F navrhujeme v nadpise uviesť odkaz na 

správny paragraf, a to nahradiť „§ 75c ods. 4“ slovami „§ 75d 

Z A  
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ods. 4“ Odôvodnenie: V prílohe č. 7a v nadpise v časti F je 

uvedený nesprávny odkaz na paragraf.  

SAMO 

K čl. IV, Zákon č. 302.2019 Z.z., k § 16, navrhujeme doplniť 

formuláciu 

„pričom jednorazové nápojové obaly, ktoré spĺňajú požiadavky 

podľa tohto zákona je možné uvádzať na trh od 1.12.2021, s 

tým, že môžu byť distribuované na trh až od 1.1.2022. 

Odôvodnenie: Úprava ustanovenia by umožnila výrobcom 

uvádzať na trh zálohované obaly na nápoje v dostatočnom 

predstihu aby bol zabezpečený plynulý prechod a uľahčenie 

spustenia zálohového systému k 1.1.2022, kedy by sa nové 

zálohované obaly mohli reálne vyložiť na pulty predajní a začať 

distribuovať.  

Z A 

Akceptované inak. Do § 16 sa doplní, 

že jednorazové nápojové obaly, ktoré 

nespĺňajú požiadavky tohto zákona, je 

možné uvádzať na trh do 31. januára 

2022.  

 

SAMO 

K čl. I bodu 21 návrhu zákona  

V § 75a ods. 5 navrhujeme nahradiť slová „jednorazový výrobok 

z plastu“ slovami „jednorazový plastový výrobok“. 

Odôvodnenie: Legislatívno-technická pripomienka. Zosúladenie 

zavedenej definície s definíciou uvedenou v Smernici EP a R 

(EÚ) 2019/904 o znižovaní vplyvu určitých plastových 

výrobkov na životné prostredie.  

O A  

SAMO 

K čl. IV, Zákon č. 302.2019 Z.z., k Prílohe č. I, Zákona č. 

302.2019 Z.z.  

V prílohe č. 1 zákona č. 302/2019 Z. z. navrhujeme zmeniť 

formuláciu v bode 1. nasledovne: Cieľ návratnosti zálohovaných 

jednorazových obalov na nápoje z plastu: a) do konca roka 2022 

– najmenej vo výške 60 % hmotnosti distribuovaných 

Z N 

Ciele návratnosti sú určené z 

množstiev jednorazových plastových 

výrobkov uvedených na trh a 

vychádzajú a sú transpozíciou 

smernice Európskeho parlamentu a 

Rady (EÚ) 2019/904 z 5. júna 2019 o 
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zálohovaných obalov v kalendárnom roku na trh, Odôvodnenie: 

Navrhujeme aby sa pri cieľoch návratnosti v prvom roku 

vychádzalo z hmotnosti zálohovaných obalov distribuovaných 

(nie uvedených) na trh v danom kalendárnom roku, t.j. reálne 

predaných zálohovaných obalov na trh. V prvom roku zavedenia 

zálohového systému považujeme za riskantné vychádzať z 

hmotnosti obalov uvedených na trh, nakoľko od 1.1.2022 sa na 

trh budú môcť uviesť len obaly registrované v systéme 

zálohovania, avšak do konca júna sa budú stále dopredávať staré 

(nezálohované obaly uvedené na trh do 1.1.2022). Za prvý 

polrok sa tým predá výrazne menej „nových zálohovaných 

obalov“, z ktorých by sa podľa aktuálne účinného znenia zákona 

malo vychádzať pri dosahovaní plnenia cieľa.  

znižovaní vplyvu určitých plastových 

výrobkov na životné prostredie. 

SAMO 

K čl. I bodu 78 návrhu zákona 

V prílohe č. 7a časť C navrhujeme v nadpise uviesť odkaz na 

správny paragraf, a to nahradiť „§ 75c ods. 1“ slovami „§ 75d 

ods. 1“ Odôvodnenie: V prílohe č. 7a v nadpise v časti C je 

uvedený nesprávny odkaz na paragraf.  

Z A  

SAMO 

K čl. I bodu 78 návrhu zákona  

V prílohe č. 7a časť D navrhujeme v nadpise uviesť odkaz na 

správny paragraf, a to nahradiť „§ 75d“ slovami „§ 75e“ 

Odôvodnenie: V prílohe č. 7a v nadpise v časti D je uvedený 

nesprávny odkaz na paragraf.  

Z A  

SAMO 
K čl. I bodu 78 návrhu zákona  

V prílohe č. 7a časť E navrhujeme v oddiele III uviesť odkaz na 

správny paragraf, a to nahradiť „§ 75 ods. 1 až 4“ slovami „§ 75f 

Z A  
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ods. 1 až 4“ Odôvodnenie: V prílohe č. 7a v časti E v oddiele III 

je uvedený nesprávny odkaz na paragraf.  

SAMO 

K čl. I bodu 78 návrhu zákona  

V prílohe č. 7a časť F navrhujeme v nadpise uviesť odkaz na 

správny paragraf, a to nahradiť „§ 75c ods. 4“ slovami „§ 75d 

ods. 4“ Odôvodnenie: V prílohe č. 7a v nadpise v časti F je 

uvedený nesprávny odkaz na paragraf.  

Z A  

SIŽP 

K čl. IV 

Navrhujeme doplniť do zákona č. 302/2019 Z. z. o zálohovaní 

jednorazových obalov na nápoje a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov v znení neskorších predpisov širšie 

kontrolné kompetencie Slovenskej inšpekcie životného 

prostredia a Ministerstva životného prostredia Slovenskej 

republiky vo vzťahu k osobe správcu zálohového systému 

jednorazových obalov na nápoje. Podľa § 6 ods. 10 zákona o 

zálohovaní „Zmeny v zakladajúcich dokumentoch správcu môže 

po predchádzajúcom prerokovaní so správcom vykonať aj 

ministerstvo životného prostredia, ak zo zistení opakovane 

vykonaného štátneho dozoru (§ 12) vyplýva, že správca pri 

plnení úloh podľa tohto zákona postupuje vo vzťahu k výrobcovi 

obalov alebo distribútorovi obalov diskriminačne alebo že 

nepostupuje v súlade s ich oprávnenými záujmami. Zmeny v 

zakladajúcich dokumentoch môže vykonať ministerstvo 

životného prostredia aj vtedy, ak správca nie je schopný 

zabezpečiť náležitú ochranu údajov, ktoré mu na plnenie úloh 

podľa tohto zákona boli oznámené výrobcom obalov alebo 

distribútorom obalov, pričom nedostatočná ochrana týchto 

O A 
Problematika zálohovania bude 

upravená samostatným zákonom. 
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údajov je spôsobilá výrazne poškodiť výrobcu obalu alebo 

distribútora obalu pri výkone jeho podnikateľskej činnosti alebo 

v jeho postavení na trhu.“. Ministerstvo životného prostredia 

Slovenskej republiky by malo mať možnosť v pravidelných 

intervaloch skúmať kvalitu fungovania a prevádzkovania 

zálohového systému a prostredníctvom zakladajúcich 

dokumentov odporúčať a určovať opatrenia. Navrhujeme zvážiť 

prehodnotenie výšky cieľov návratnosti jednorazových 

nápojových obalov z plastu a kovu v prílohe č. 1. Súčasne 

nastavené ciele sú vzhľadom aj na na skúsenosti z európskych 

krajín, ktoré majú zavedený systém zálohovania a vykazujú už v 

prvých rokoch vysokú mieru návratnosti nízke. Navrhujeme 

doplniť do zákona možnosť pre ministerstvo životného 

prostredia korigovať správcovi určenie účelu použitia sumy 

nevyplatených záloh, ktorá prevyšuje zákonom ustanovenú 

hranicu. Uvedeným opatrením sa zabráni správcovi, aby 

zálohový systém bol v značnej miere financovaný zaťažením 

spotrebiteľa vo forme nevyplatených záloh. Navrhujeme doplniť 

ustanovenie, ktorým sa upravia pravidlá zaručujúce vyššiu miera 

ochrany distribútorov pred diskrimináciou na základe formy 

odberu obalov (zber automatmi, ručný zber, atď.).  

SZVPS 

Bod 76 (nový § 135i) – prechodné ustanovenie  

Nový § 135i - Prechodné ustanovenie k úpravám účinným od 1. 

júla 2021navrhujeme doplniť o ods. 5: „(5) Pre povinnosti 

vyplývajúce podľa §75e požiadavky na označovanie sa uplatní 

prechodné ustanovenie neuplatňovania sankcií podľa § 117 ods. 

6 na obdobie 12 kalendárnych mesiacov od doby účinnosti danej 

Z ČA 

Uskutočnili sa viaceré rokovania na 

danú tému aj za účasti zástupcov 

výrobcov tabakových výrobkov. MŽP 

SR sa v rámci hľadania schodného 

riešenia snažilo vyjsť maximálne v 

ústrety výrobcom tabakových 
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povinnosti.“ Odôvodnenie: Vykonávací akt mal byť podľa 

smernice EP a Rady 2019/904 / EÚ prijatý do 3. júla 2020. 

Aktuálne je spracovaný len v podobe návrhu, pričom prijatie 

konečného znenia sa predpokladá až na začiatok roka. Napriek 

nečinnosti zo strany Komisie však zostáva termín pre splnenie 

povinností pre priemysel nezmenený, čo vedie k veľkej neistote 

v celom odvetví. Na prípravu pre splnenie novej povinnosti budú 

výrobcovia v najlepšom prípade mať menej ako pol roka, čo 

považujeme za neprimerane veľké riziko pre splnenie danej 

povinnosti. Takéto posunutie účinnosti by nielen poskytlo 

dostatok času na prípravu pre priemysel, ale zároveň by výrazne 

obmedzilo plytvanie a tvorbu zbytočného odpadu, pretože by to 

umožnilo využitie už hotových obalov.  

výrobkov, najmä úpravou 

prechodného ustanovenia, súčasne za 

plného dodržiavania novej európskej 

environmentálnej legislatívy týkajúcej 

sa povinného označovania tabakových 

výrobkov. 

SZVPS 

Čl. V – dátum účinnosti  

Tento zákon nadobúda účinnosť 1. júla 2021 okrem čl. I bodov 

14 a 15 a § 75e, ktoré nadobúdajú účinnosť 1. januára 2022, čl. I 

bodu 2 a § 75f ktorý nadobúda účinnosť 1. januára 2023, čl. I 

bodu 21 § 75d ods. 4 písm. a), bodu 24, ktoré nadobúdajú 

účinnosť 1. januára 2025 a čl. I bodu 21 § 75d ods. 4 písm. b), 

ktorý nadobúda účinnosť 1. januára 2030 Odôvodnenie: 

Nakoľko aktuálne nie sú k dispozícii jednoznačné usmernenia k 

povinnostiam v rámci implementácie smernice 2019/904 o 

znižovaní vplyvu určitých plastových výrobkov na životné 

prostredie, čas prípravy priemyslu na prispôsobenie sa zmenám 

považujeme za neprimerane krátky, navrhujeme posun termínu 

účinnosti tejto častí novely zákona. Vykonávací akt mal byť 

podľa smernice EP a Rady 2019/904 / EÚ prijatý do 3. júla 

Z N 
Podľa smernice je transpozícia čl. 7 

smernice k 3. júlu 2021. 
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2020. Aktuálne je spracovaný len v podobe návrhu, pričom 

prijatie konečného znenia sa predpokladá až na začiatok roka. 

Napriek nečinnosti zo strany Komisie však zostáva termín pre 

splnenie povinností pre priemysel nezmenený, čo vedie k veľkej 

neistote v celom odvetví. Na prípravu pre splnenie novej 

povinnosti budú výrobcovia v najlepšom prípade mať menej ako 

pol roka, čo považujeme za neprimerane veľké riziko pre 

splnenie danej povinnosti. Prípadne navrhujeme zvážiť 

posunutie účinnosti na národnej úrovni formou prechodného 

ustanovenia a implementovať plánované prechodné ustanovenia 

v harmonizovanom vykonávacom predpise pre dané jednorazové 

plastové výrobky.  

SZVPS 

K § 27 ods. 2  

V § 27 ods. 2 sa na konci bodka nahrádza čiarkou a pripájajú sa 

tieto slová: „výrobca jednorazového plastového výrobku a 

rybárskeho výstroja obsahujúceho plasty (§ 75a).“ Navrhujeme 

ich vypustiť v plnom rozsahu. Odôvodnenie: Definícia RZV pre 

ostatné vyhradené prúdy odpadu sa nachádza v rámcovej 

smernici o odpadoch, definícia RZV pre tabakové produkty s 

filtrami, vlhčené utierky a balóny je v SUP smernici. Čl. 8 SUP 

smernice, bod. 3 špecifikuje pokrytie nasledovných nákladov: a) 

náklady na opatrenia na zvyšovanie informovanosti o týchto 

výrobkoch b) náklady na čistenie prostredia znečisteného týmito 

výrobkami a na následnú prepravu a spracovanie tohto 

znečistenia, a c) náklady na zhromažďovanie údajov a podávanie 

správ Každé ďalšie pokrytie nákladov by bolo nad rámec 

požiadavky SUP direktívy a predstavovalo by neodôvodnené 

Z A  
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zvýšené náklady pre priemysel (ako sú ďalšie požiadavky podľa 

§27 ods. 3 zákona o odpadoch s cieľom posilnenia opätovného 

použitia a triedeného zberu, recyklácie alebo iného zhodnotenia) 

a v mnohých prípadoch sú aj prakticky nevykonateľné.  

SZVPS 

1. K čl. I bodu 21 

V § 75a ods. 5 navrhujeme nahradiť slová „jednorazový výrobok 

z plastu“ slovami „jednorazový plastový výrobok“. 

Odôvodnenie: Legislatívno-technická pripomienka. Zosúladenie 

zavedenej definície s definíciou uvedenou v Smernici EP a R 

(EÚ) 2019/904 o znižovaní vplyvu určitých plastových 

výrobkov na životné prostredie.  

O A  

SZVPS 

K čl. IV, Zákon č. 302.2019 Z.z., k § 16, navrhujeme doplniť 

formuláciu  

V čl. IV, Zákon č. 302/2019 Z.z., k § 16, navrhujeme doplniť 

formuláciu „pričom jednorazové nápojové obaly, ktoré spĺňajú 

požiadavky podľa tohto zákona je možné uvádzať na trh od 

1.12.2021, s tým, že môžu byť distribuované na trh až od 

1.1.2022." Odôvodnenie: Úprava ustanovenia by umožnila 

výrobcom uvádzať na trh zálohované obaly na nápoje v 

dostatočnom predstihu, aby bol zabezpečený plynulý prechod a 

uľahčenie spustenia zálohového systému k 1.1.2022, kedy by sa 

nové zálohované obaly mohli reálne vyložiť na pulty predajní a 

začať distribuovať.  

Z A 

Akceptované inak. Do § 16 sa doplní, 

že jednorazové nápojové obaly, ktoré 

nespĺňajú požiadavky tohto zákona, je 

možné uvádzať na trh do 31. januára 

2022.  

SZVPS 
K čl. IV, Zákon č. 302.2019 Z.z., k Prílohe č. I, Zákona č. 

302.2019 Z.z. 

V prílohe č. 1 zákona č. 302/2019 Z. z. navrhujeme zmeniť 

Z N 
Ciele návratnosti sú určené z 

množstiev jednorazových plastových 

výrobkov uvedených na trh a 
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formuláciu v bode 1. nasledovne: Cieľ návratnosti zálohovaných 

jednorazových obalov na nápoje z plastu: a) do konca roka 2022 

– najmenej vo výške 60 % hmotnosti distribuovaných 

zálohovaných obalov v kalendárnom roku na trh, Odôvodnenie: 

Navrhujeme aby sa pri cieľoch návratnosti v prvom roku 

vychádzalo z hmotnosti zálohovaných obalov distribuovaných 

(nie uvedených) na trh v danom kalendárnom roku, t.j. reálne 

predaných zálohovaných obalov na trh. V prvom roku zavedenia 

zálohového systému považujeme za riskantné vychádzať z 

hmotnosti obalov uvedených na trh, nakoľko od 1.1.2022 sa na 

trh budú môcť uviesť len obaly registrované v systéme 

zálohovania, avšak do konca júna sa budú stále dopredávať staré 

(nezálohované obaly uvedené na trh do 1.1.2022). Za prvý 

polrok sa tým predá výrazne menej „nových zálohovaných 

obalov“, z ktorých by sa podľa aktuálne účinného znenia zákona 

malo vychádzať pri dosahovaní plnenia cieľa.  

vychádzajú a sú transpozíciou 

smernice Európskeho parlamentu a 

Rady (EÚ) 2019/904 z 5. júna 2019 o 

znižovaní vplyvu určitých plastových 

výrobkov na životné prostredie. 

SZVPS 

K čl. I bodu 78  

V prílohe č. 7a časť C navrhujeme v nadpise uviesť odkaz na 

správny paragraf, a to nahradiť „§ 75c ods. 1“ slovami „§ 75d 

ods. 1“ Odôvodnenie: V prílohe č. 7a v nadpise v časti C je 

uvedený nesprávny odkaz na paragraf.  

Z A  

SZVPS 

K čl. I bodu 78, časť C 

V prílohe č. 7a časť D navrhujeme v nadpise uviesť odkaz na 

správny paragraf, a to nahradiť „§ 75d“ slovami „§ 75e“ 

Odôvodnenie: V prílohe č. 7a v nadpise v časti D je uvedený 

nesprávny odkaz na paragraf. 

Z A  



67 
 

SZVPS 

K čl. I bodu 78  

V prílohe č. 7a časť E navrhujeme v oddiele III uviesť odkaz na 

správny paragraf, a to nahradiť „§ 75 ods. 1 až 4“ slovami „§ 75f 

ods. 1 až 4“ Odôvodnenie: V prílohe č. 7a v časti E v oddiele III 

je uvedený nesprávny odkaz na paragraf.  

Z A  

SZVPS 

K čl. I bodu 78  

V prílohe č. 7a časť F navrhujeme v nadpise uviesť odkaz na 

správny paragraf, a to nahradiť „§ 75c ods. 4“ slovami „§ 75d 

ods. 4“ Odôvodnenie: V prílohe č. 7a v nadpise v časti F je 

uvedený nesprávny odkaz na paragraf.  

Z A  

SZZV 

Čl. V – dátum účinnosti  

Navrhujeme nasledovné doplnenie znenia: Tento zákon 

nadobúda účinnosť 1. júla 2021 okrem čl. I bodov 14 a 15 a § 

75e, ktoré nadobúdajú účinnosť 1. januára 2022, čl. I bodu 2 a § 

75f ktorý nadobúda účinnosť 1. januára 2023, čl. I bodu 21 § 

75d ods. 4 písm. a), bodu 24, ktoré nadobúdajú účinnosť 1. 

januára 2025 a čl. I bodu 21 § 75d ods. 4 písm. b), ktorý 

nadobúda účinnosť 1. januára 2030. Odôvodnenie: V 

nadväznosti na doposiaľ mnohé nejasné usmernenia k 

povinnostiam v rámci implementácie smernice 2019/904 o 

znižovaní vplyvu určitých plastových výrobkov na životné 

prostredie, nedostatočného času prípravy priemyslu na zmeny 

navrhujeme posun termínu účinnosti tejto častí novely zákona. 

Vykonávací akt ustanovujúci pre toto označenie harmonizované 

špecifikácie mal byť podľa smernice EP a Rady 2019/904 / EÚ 

prijatý do 3. júla 2020. Napriek nečinnosti zo strany Komisie 

však zostáva termín pre splnenie povinností pre priemysel 

Z N 
Podľa smernice je transpozícia čl. 7 

smernice k 3. júlu 2021. 
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nezmenený, čo vedie k veľkej neistote v celom odvetví. Na 

prípravu pre splnenie novej povinnosti budú výrobcovia v 

najlepšom prípade mať menej ako pol roka, čo považujeme za 

veľké riziko pre splnenie danej povinnosti. Prípadne navrhujeme 

zvážiť posunutie účinnosti na národnej úrovni formou 

prechodného ustanovenia a implementovať plánované prechodné 

ustanovenia v harmonizovanom vykonávacom predpise pre dané 

jednorazové plastové výrobky (napr. vlhčené utierky).  

SZZV 

Čl. V – dátum účinnosti  

Navrhujeme nasledovné doplnenie znenia: Tento zákon 

nadobúda účinnosť 1. júla 2021 okrem čl. I bodov 14 a 15, ktoré 

nadobúdajú účinnosť 1. januára 2022, čl. I bodu 2 a § 75f, §75g 

ktorý nadobúda účinnosť 1. januára 2023, čl. I bodu 21 § 75d 

ods. 4 písm. a), bodu 24, ktoré nadobúdajú účinnosť 1. januára 

2025 a čl. I bodu 21 § 75d ods. 4 písm. b), ktorý nadobúda 

účinnosť 1. januára 2030. Odôvodnenie: V nadväznosti na čl. 17 

„transpozícia“ smernice 2019/904 o znižovaní vplyvu určitých 

plastových výrobkov na životné prostredie je stanovený termín 

na dosiahnutie súladu pre článok 8 v súvislosti s jednorazovými 

plastovými výrobkami uvedenými v oddiele III časti E prílohy 

Smernice do 5. januára 2023 aj v nadväznosti na čl. 8 ods. 3 je 

požiadavka na pokrytie nákladov na opatrenia na zvyšovanie 

informovanosti o týchto výrobkoch uvedené v článku 10 

opatrenia na zvyšovanie informovanosti. Pre čl. 10 nie je 

stanovený v smernici termín implementácii a vychádzame, že sa 

viaže na vyššie uvedený termín podľa čl. 8 smernice. Každé 

ďalšie pokrytie nákladov by bolo nad rámec požiadavky SUP 

Z N 

Na čl. 10 sa vzťahuje povinnosť 

transpozície zo smernice k 3. júlu 

2021. 
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direktívy a predstavovalo by neodôvodnené zvýšené náklady pre 

priemysel.  

SZZV 

K bodu 21 (§75f ods. 1, 3 a 4, odvolávka na prílohu č. 7a časť 

E) – požiadavky na RZV  

Navrhujeme upraviť odvolávku v prílohe: III. Iné jednorazové 

plastové výrobky, na ktoré sa vzťahuje § 75f ods. 1 až 4 zákona 

Tabakové výrobky s filtrami a filtre uvádzané na trh na použitie 

v kombinácii s tabakovými výrobkami. Odôvodnenie: 

Zosúladenie odvolávky § znenia v prílohe 7a časť E.  

Z A  

SZZV 

K bodu 21 (§75e ods. 1, príloha č. 7a časť D) – požiadavky na 

označovanie 

Navrhujeme upraviť odvolávku v prílohe: Jednorazové plastové 

výrobky, ktoré majú spĺňať požiadavku na označovanie podľa § 

75e zákona 1. Hygienické vložky, tampóny a tampónové 

aplikátory; 2. vlhčené utierky, t. J. Vopred vlhčené utierky na 

osobné použitie a použitie v domácnosti; 3. tabakové výrobky s 

filtrami a filtre uvádzané na trh na použitie v kombinácii s 

tabakovými výrobkami; 4. poháre na nápoje. Odôvodnenie: 

Zosúladenie odvolávky § znenia v prílohe 7a časť D.  

Z A  

SZZV 

K bodu 10 - V § 27 ods. 2 sa na konci bodka nahrádza 

čiarkou a pripájajú sa tieto slová: „výrobca jednorazového 

plastového výrobku a rybárskeho výstroja obsahujúceho 

plasty (§ 75a).“. 

Navrhujeme vypustiť tento novelizačný bod v plnom rozsahu. 

Odôvodnenie: Definícia RZV pre ostatné vyhradené prúdy 

odpadu sa nachádza v rámcovej smernici o odpadoch, definícia 

Z A  
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RZV pre tabakové produkty s filtrami, vlhčené utierky a balóny 

je v SUP smernici. Čl. 8 SUP smernice, bod. 3 špecifikuje 

pokrytie nasledovných nákladov: a) náklady na opatrenia na 

zvyšovanie informovanosti o týchto výrobkoch b) náklady na 

čistenie prostredia znečisteného týmito výrobkami a na následnú 

prepravu a spracovanie tohto znečistenia, a c) náklady na 

zhromažďovanie údajov a podávanie správ Každé ďalšie 

pokrytie nákladov by bolo nad rámec požiadavky SUP direktívy 

a predstavovalo by neodôvodnené zvýšené náklady pre 

priemysel (ako sú ďalšie požiadavky podľa §27 ods. 3 zákona o 

odpadoch s cieľom posilnenia opätovného použitia a triedeného 

zberu, recyklácie alebo iného zhodnotenia) a v mnohých 

prípadoch sú aj prakticky nevykonateľné.  

SZZV 

K bodu 76 (nový § 135i) – prechodné ustanovenie 

Nový § 135i Prechodné ustanovenie k úpravám účinným od 1. 

júla 2021 navrhujeme doplniť o nasl. ods. 5: (5) Pre povinnosti 

vyplývajúce podľa §75e požiadavky na označovanie sa uplatní 

prechodné ustanovenie neuplatňovania sankcií podľa § 117 ods. 

6 na obdobie 12 kalendárnych mesiacov od doby účinnosti danej 

povinnosti. Odôvodnenie: Vykonávací akt ustanovujúci 

environmentálne označenie mal byť podľa smernice EP a Rady 

2019/904 / EÚ prijatý do 3. júla 2020. Napriek pasívnemu 

prístupu zo strany Komisie však zostáva termín pre splnenie 

povinností zo strany členských štátov nezmenený, čo vedie k 

veľkej neistote v celom odvetví. Na prípravu pre splnenie novej 

povinnosti budú mať výrobcovia v najlepšom prípade menej ako 

pol roka, čo považujeme za veľké riziko pre splnenie danej 

Z ČA 

Uskutočnili sa viaceré rokovania na 

danú tému aj za účasti zástupcov 

výrobcov tabakových výrobkov. MŽP 

SR sa v rámci hľadania schodného 

riešenia snažilo vyjsť maximálne v 

ústrety výrobcom tabakových 

výrobkov, najmä úpravou 

prechodného ustanovenia, súčasne za 

plného dodržiavania novej európskej 

environmentálnej legislatívy týkajúcej 

sa povinného označovania tabakových 

výrobkov. 



71 
 

povinnosti. Takéto posunutie účinnosti by nielen poskytlo 

dostatok času na prípravu pre priemysel, ale zároveň by výrazne 

obmedzilo plytvanie a tvorbu odpadu, pretože by to umožnilo 

využitie už vytlačených obalov.  

SZZV 

K bodu 21 (§75e, ods. 3 ) – požiadavky na označovanie 

ods. 3 navrhujeme doplniť o nasledovné: V prípade, že nie je 

možné splniť všetky požiadavky na umiestnenie označenia 

podľa osobitného predpisu.96e) a inej národnej legislatívy je 

možné umiestniť označenie kdekoľvek na obale jednorazového 

plastového výrobku. Zároveň navrhujeme doplniť výnimky na 

povinnosť označenia podľa smernice 2019/904, napr. pre obal s 

povrchovou plochou menšou ako 10 cm2. Odôvodnenie: U 

špecifických (menších) formátov, ktoré predstavujú v priemere 

viac ako tri štvrtiny typov z celkových tabakových produktov je 

možnosť označenia komplikovaná. U týchto výrobkov sa dnes 

na zadnej strane nachádza kontrolná známka (tj. kolok), pričom 

jej presunutie na inú stranu balenia nie je s ohľadom na 

priestorovú dispozíciu balenia a ďalšie zákonné povinnosti 

(najmä so zreteľom na smernicu Európskeho parlamentu a Rady 

2014/40 / EÚ ) možné. Bočná strana týchto formátov je zároveň 

príliš malá a neumožňuje alternatívne umiestnenie nového 

značenia v súlade s druhým návrhom vykonávacieho aktu, preto 

navrhujeme na národnej úrovni v týchto prípadoch upraviť 

povinnosť umiestnenia označenia podľa rozhodnutia výrobcu. 

Ako optimálne sa pritom v prípade týchto špecifických formátov 

javí aj prípadne zmenšenie kontrolnej známky (t.j kolku) na 

ideálny rozmer 16 x 32 mm. Pre takéto umiestnenie je však 

Z ČA 

Uskutočnili sa viaceré rokovania na 

danú tému aj za účasti zástupcov 

výrobcov tabakových výrobkov. MŽP 

SR sa v rámci hľadania schodného 

riešenia snažilo vyjsť maximálne v 

ústrety výrobcom tabakových 

výrobkov, najmä úpravou 

prechodného ustanovenia, súčasne za 

plného dodržiavania novej európskej 

environmentálnej legislatívy týkajúcej 

sa povinného označovania tabakových 

výrobkov. 



72 
 

nutné upraviť znenie ďalších zákonov v kompetencii rezortov 

financií a zdravotníctva.  

SZZV 

K bodu 21 ((§75f ods. 1) – požiadavky na RZV 

V ods. 1 navrhujeme ustanoviť osobitne systém RZV pre 

jednorazové plastové výrobky (bez odvolávky na §27 a §52) 

uvedené v prílohe č. 7a časť E (II. Jednorazové plastové 

výrobky, na ktoré sa vzťahuje § 75f ods. 1, ods. 3 a ods. 4 

zákona 1. Vlhčené utierky, t. j. vopred vlhčené utierky na osobné 

použitie a použitie v domácnosti; 2. balóny, s výnimkou balónov 

na priemyselné alebo iné profesionálne využitia a uplatnenia 

nedistribuovaných spotrebiteľom. a III. Iné jednorazové plastové 

výrobky, na ktoré sa vzťahuje § 75 ods. 1 až 4 zákona Tabakové 

výrobky s filtrami a filtre uvádzané na trh na použitie v 

kombinácii s tabakovými výrobkami) , nakoľko definícia RZV 

sa líši od ostatných vyhradených prúdov a SUP smernica 

stanovuje v čl. 8, bod. 3 presne definuje pokrytie nákladov za 

špecifikované činnosti pre vyššie uvedené jednorazové plastové 

výrobky. Odôvodnenie: Definícia RZV pre ostatné vyhradené 

prúdy odpadu sa nachádza v rámcovej smernici o odpadoch, 

definícia RZV pre tabakové produkty s filtrami, vlhčené utierky 

a balóny je v SUP smernici. Čl. 8 SUP smernice, bod. 3 

špecifikuje pokrytie nasledovných nákladov: a) náklady na 

opatrenia na zvyšovanie informovanosti o týchto výrobkoch b) 

náklady na čistenie prostredia znečisteného týmito výrobkami a 

na následnú prepravu a spracovanie tohto znečistenia, a c) 

náklady na zhromažďovanie údajov a podávanie správ Každé 

ďalšie pokrytie nákladov by bolo nad rámec požiadavky SUP 

Z A  



73 
 

direktívy a predstavovalo by neodôvodnené zvýšené náklady pre 

priemysel (ako sú ďalšie požiadavky podľa §27 ods. 3 zákona o 

odpadoch s cieľom posilnenia opätovného použitia a triedeného 

zberu, recyklácie alebo iného zhodnotenia) a v mnohých 

prípadoch sú aj prakticky nevykonateľné.  

SZZV 

2. Pripomienka k bodom 21 a 78 - § 75c a príloha č. 7a ČASŤ 

B (zákaz uvádzať na trh SR niektoré jednorazové plastové 

výrobky) 

Výrobcovia sú nastavení na účinnosť zákazu uvádzať na trh SR 

niektoré jednorazové plastové výrobky od 3.7.2021, pričom ich 

distribúcia je možná do 31.12.2021 – tak je to aktuálne 

ustanovené v zákone o odpadoch. Preto požadujeme aby bola 

ponechaná možnosť distribúcie týchto jednorazových plastových 

výrobkov do 31.12.2021. Návrh úpravy: „§ 135g Prechodné 

ustanovenie k úpravám účinným od 1. júla 2021 Jednorazové 

plastové výrobky uvedené v prílohe č. 7a ČASŤ B je možné 

distribuovať do 31. decembra 2021.”  

Z A 
Účinnosť zákona sa posúva na 3. júla 

2021. 

SZZV 

K bodu 21 (§75b ods. 1, príloha č. 7a časť A) – zoznam 

jednorazových plastových výrobkov v súvislosti s 

opatreniami so znižovaním spotreby 

Žiadame o spresnenie časti A: Jednorazové plastové výrobky, 

ktorých spotreba sa má znížiť 1. Poháre na nápoje vrátane ich 

uzáverov a viečok; 2. Nádoby na potraviny, t. j. nádoby, ako sú 

škatule, s viečkom alebo bez viečka, ktoré sa používajú na 

potraviny, ktoré sú: a) určené na priamu konzumáciu buď na 

mieste predaja, alebo na inom mieste, ako je miesto predaja, b) 

spravidla konzumované priamo z tejto nádoby a c) hotové na 

Z ČA 

V ustanovení § 75b ods. 1 písm. a) sa 

vypúšťa suma, za ktorú sa poskytujú 

jednorazové plastové výrobky 

uvedené v prílohe č. 7a časti A. 



74 
 

konzumáciu bez akejkoľvek ďalšej prípravy, napríklad varenia 

alebo zohrievania, vrátane nádob na potraviny určené na rýchle 

občerstvenie alebo na akékoľvek iné jedlá určené na priamu 

konzumáciu s výnimkou nápojových obalov, tanierov a balení a 

vrecúšok obsahujúcich potraviny určených na veľkoobchodný, 

maloobchodný predaj a distribúciu konečným zákazníkom. tak 

aby bolo jasne špecifikované, akých prevádzok 

(relevantné/irelevantné pre stravovacie zariadenia, 

veľkoobchodný/maloobchodný predaj, použitie jednorazových 

plastových pohárikov u stomatológov, predaj nápojov z 

automatov a pod.) a prípadoch (predaj samotných obalov) 

uvedenia na trh sa opatrenia na zníženie spotreby. Odôvodnenie: 

Žiadame o spresnenie prílohy 7a časti A (pri jednotlivých 

výrobkoch), aby bolo jasne zadefinované akých prevádzok sa 

týka dané opatrenie zníženia spotreby. Nakoľko ak by sa to 

týkalo všetkých jednorazových plastových výrobkov, vyššie 

uvedená paušálna výška úhrady (viď pripomienka 3) by mohla 

spôsobiť neprimeraný nárast ceny predávaného výrobku, 

následne celkovú dostupnosť tovaru s podporou cezhraničnej 

nákupnej turistiky.  

SZZV 

K bodu 21 (§75b ods 1) – opatrenia na znižovanie spotreby 

Žiadame zníženie výšky úhrady podľa písm. a) z 0,5 Eur na 0,05 

Eur, prípadne upraviť znenie písm a) nasledovne: „a) poskytovať 

ich za úhradu a o tejto skutočnosti informuje konečného 

spotrebiteľa,“ Odôvodnenie: V nadväznosti na už existujúce 

dopady a opatrenia v súvislosti s koronakrízou na gastro 

priemysel a možných zmien správania sa zákazníkov v súvislosti 

Z A 

V ustanovení § 75b ods. 1 písm. a) sa 

vypúšťa suma, za ktorú sa poskytujú 

jednorazové plastové výrobky 

uvedené v prílohe č. 7a časti A. 
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s úhradou za jednorazové plastové výrobky by mohli viesť ešte k 

väčšiemu zníženiu návštevnosti týchto stravovacích prevádzok 

zákazníkmi. Zároveň aktuálne existuje veľmi malé porfólio 

biologicky rozložiteľných alternatív. Navrhovaná výška úhrady 

môže byť taktiež neadekvátna k celkovej cene predávaného 

produktu (vyššia úhrada ako aktuálna celková cena produktu).  

ÚMS 

bod 21 § 75a ods. 7 

Text pripomienky: slová „chov morských biologických zdrojov 

alebo ktoré plávajú na hladine mora a rozmiestňujú na účely 

prilákania a zachytenia alebo chovu takýchto morských 

biologických zdrojov.“ nahradiť slovami „chov sladkovodných a 

morských biologických zdrojov alebo ktoré plávajú na vodnej 

hladine a rozmiestňujú na účely prilákania a zachytenia alebo 

chovu takýchto sladkovodných a morských biologických 

zdrojov.“ Odôvodnenie: Slovenskí rybári chytajú ryby prevažne 

na vodných tokoch, jazerách, rybníkoch. Na lov používajú 

rovnaký materiál ako pri morskom rybolove. Preto by mali platiť 

pre lov sladkovodných rýb rovnaké podmienky ako pre 

morských rýb. 

Z N 
Vysvetlené na rozporovom rokovaní. 

Rozpor odstránený. 

Verejnosť 

Čl. V a celému návrhu zákona 

Je neprípustné, aby sa v navrhovanom znení čl. V o účinnosti 

jednotlivé novelizačné body ďalej delili na jednotlivé 

ustanovenia [ako napr. táto textácia: „čl. I bodu 21 § 75d ods. 4 

písm. a)“]. Jeden novelizačný bod môže nadobudnúť účinnosť 

len ako celok (v jeden určený dátum), a nie je možné ho na účely 

účinnosti takto deliť. Na zabezpečenie posunu účinnosti je 

potrebné takéto ustanovenia vyčleniť do samostatného 

O N Ide o bežnú legislatívnu prax. 
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novelizačného bodu a v ustanovení o účinnosti osobitne uviesť 

takéto novelizačné body. 

Verejnosť 

Čl. V 

V navrhovanom znení článku V o účinnosti je uvedené, že “čl. I 

bod 2 a § 75f“ nadobúda účinnosť 1. januára 2023. V návrhu 

zákona sa však nenachádza § 75f tak, ako je uvedené v návrhu 

zákona. V návrhu zákona sú uvedené len jednotlivé novelizačné 

body. Navrhované znenie čl. V je preto zmätočné a 

nevykonateľné. 

O A  

Verejnosť 

Čl. V 

Z dôvodu prehľadnosti a určitosti znenia návrhu zákona sa 

navrhuje rozčleniť článok V (účinnosť) na jednotlivé písmená 

takto: „Tento zákon nadobúda účinnosť 1. júla 2021 okrem a) čl. 

I bodov 14 a 15, ktoré nadobúdajú účinnosť 1. januára 2022, b) 

čl. I bodu 2 a § 75f, ktorý nadobúda účinnosť 1. januára 2023, c) 

čl. I bodu 21 § 75d ods. 4 písm. a), bodu 24, ktoré nadobúdajú 

účinnosť 1. januára 2025, a d) čl. I bodu 21 § 75d ods. 4 písm. 

b), ktorý nadobúda účinnosť 1. januára 2030.“ 

O N 
Legislatívna úprava článku V je 

štandardná. 

ZO SR 

bodu 21 (§ 75b ods. 1 Znižovanie spotreby) 

Navrhujeme nové znenie § 75b ods. 1: “Výrobca jednorazového 

plastového výrobku, ktorý poskytuje jednorazové plastové 

výrobky uvedené v prílohe č. 7a časti A konečnému 

spotrebiteľovi na konzumáciu potravín a nápojov na inom mieste 

ako je miesto predaja, je povinný poskytovať ich za úhradu, 

pričom výška úhrady za jednorazový plastový výrobok je 

minimálne vo výške 0,20 Eur“ Odôvodnenie: 1/ Smernica (EÚ) 

Z A 

V ustanovení § 75b ods. 1 písm. a) sa 

vypúšťa suma za ktorú sa poskytujú 

jednorazové plastové výrobky 

uvedené v prílohe č. 7a časti A. 
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č. 2019/904 dáva možnosť uplatniť režim opatrení, na zníženie 

spotreby jednorazových plastových výrobkov, ktoré uvádza v čl. 

4 a nestanovuje, aby všetky tieto opatrenia členské štáty zahrnuli 

do svojich národných predpisov. Sme toho názoru, že 

požadovanie úhrady za poskytnutie jednorazového plastového 

výrobku uvedeného v časti A prílohy je dostatočne motivujúce k 

uvedomelosti spotrebiteľa s tým, že v súčinnosti s uplatňovaním 

opatrení na zvyšovanie informovanosti spotrebiteľov 

k zodpovednému spotrebiteľskému správaniu si budú nosiť svoje 

ekologické nádoby. Už aj v súčasnosti je uvedomelosť v tomto 

smere rozšírená. 2/ Zároveň navrhujeme znížiť minimálnu výšku 

úhrady za jednorazový plastový výrobok a ponechať jeho 

ohodnotenie na samotného prevádzkovateľa, ktorý ho poskytuje 

konečnému spotrebiteľovi, a to na základe jeho výšky v rámci 

subdodávateľského vzťahu s dodávateľom od ktorého 

jednorazový plastový výrobok nakupuje. 

 

 


